EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product, batteries and recharging. For more information, scan the
QR code on the packaging.

General Safety Instructions

Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

Only use the product if you are in good physical condition.

Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.
Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

A doctor should be consulted before using the product f a person has any health issues or concerns.

Do not use the product on diseased o irritated skin.

Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs. Consult a doctor if the:
symptoms persist.

Toavoid llness and infection, do not pass the product on to third parties.

Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).

Do not use the product f it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.

Do not freeze or heat the product.

The product is not suitable for commercial use.

Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.

The product s not suitable for medical use.

Only charge the product with a suitable charger at a power socket.
Observe the instructions of the respective mains adapter.

No liability can be accepted for damage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications and
Jiance with these safet i

Before First Use

Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time. To prevent damage to the
device, make sure that no water gets into the battery compartment. Do not submerge the device in water.

Charge the product or insert the batteries (if supplied). For safety reasons, lithium batteries are generally only
charged to 40-50% for transport.
Switch the product on first. Then insert it into the vagina or place it on the desired area in the genital area.

Use of Vibrators
The product is only suitable for vaginal use.

1. Apply sufficient lubricant to the surface of the pvoduct
Important: The use of wat is

2.To start the vibration, use the control unit to switch the product on.

3. Insert the product into the vagina or place it on the desired area in the genital area.
4.To change the vibration setting, carefully press, turn, or slide the control unit.

5. Slowly remove the product from inside or off your body.

6. To switch off the vibration after use, press, tun, or slide the control unit into the initial position.
Important: If the product switches off automatically when the battery is low, do not switch it on again, but
charge it at a power socket.

Optional (when relevant):

Some vibrators have a G-spot tip. To stimulate the G-spot, follow the steps above and hold the curved tip in the
direction of the abdominal wall.

Some vibrators have one or two stimulation arms that can be used to stimulate the clitoris and/or anus
simultaneously.

Some vibrators have a specal function (e.g. rotation, thrust function, pump function). Press the control unit to
switch these functions on and off.

Some vibrators have a pump ball. To increase the diameter of the vibrator, press the pump ball repeatedly if
necessary. The vibrator is inflated. To let the air escape, open the valve.

Some vibrators have a suction cup that allows you to attach the product to a smooth, clean and dry surface.
Detach the suction cup carefully from the surface.

Some vibrators are made out of glass. They can be warmed up on the heater or cooled down in the fridge for
temperature play.

Care Instructions

Allow the product to cool down after every use before putting it away.

Clean the product after every use with warm water and a mild soap and disinfect it with a disinfectant solution
suitable for the product. To prevent damage to the product, please make sure that no water enters the battery
compartment. Do not submerge the device under water.

Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct
sunlight.

To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from
different materials.

To extend the life of the batteries and rechargeable batteries and to prevent damage to the product, remove the
batteries from the product after each use or remove the product from the socket as soon as the rechargeable
battery is fully charged.

Disposal [ Your Contribution to Protection

Please do not discard the packaging material or old devices. Recycle items where possible. Separate packaging
according to material and dispose of it with household waste. Do your bit for the environment and take old devices
to your local collection points in accordance with your national legislation and the applicable guidelines. Separate
non-enclosed batteries and rechargeable batteries from old devices before you hand them in at a collection point.
Make sure that you delete all personal data from your old devices before disposing of them.

== The symbol of the crossed-out garbage can on wheels means that this product must be handed in free of
charge to a collection point for electronic waste so that it can be recycled for the best possible reuse of raw materials.

E Batteries do not belong in household waste. As a consumer, you are under a legal obligation to turn in

used batteries. You can do this at public collection points or places where batteries are sold. You can also return
rechargeable batteries and batteries that we carry or have carried as new batteries to our dispatch warehouse
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Germany) free of charge after use. Batteries containing hazardous substances are
labelled with the sign and one of the chemical symbols:

Cd: Battery contains cadmium
Hg: Battery contains mercury
+ Pb: Battery contains lead

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection points if they have been
discharged. To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types of batteries
should be insulated using a substance such as adhesive tape before the batteries are retumed.

DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle Informationen zum slcheren und optlmalen Umgang auf. Bewahren Sie auch die
Produktverpackung auf, da sich dort zum Produkt oder zu
Batterien bzw. zum Wiederaufladen befinden. Fiir weitere Inlormatlonen scannen Sie den QR-Code auf der
Verpackung.

Allgemeine Sicherheitshinweise

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschluckt werden konnen.

Produkt nur bei guter kérperlicher Verfassung verwenden.

Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen verwenden. Nur in Zustimmung der involvierten Personen
verwenden.

Auf den sicheren Gebrauch des Produkts achten, um Verletzungen zu vermeiden. Die Verwendung geschieht
auf eigenes Risiko.

Bei gesundheitlichen Einschrénkungen oder Bedenken sollte vor der Verwendung des Produkts ein Arzt
konsultiert werden.

Produkt nicht bei erkrankter oder gereizter Haut verwenden.

Anwendung sofort abbrechen, wenn unangenehme Hautreizungen bzw. kérperliche Beschwerden auftreten.
Produkt nicht an Dritte weitergeben, um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden.

Informationen auf der Produktverpackung sorgfétig lesen, um allergische Reaktionen (z. B. Latex oder andere)
2u vermeiden.

Produkt bei
Produkt nicht tiefkihlen oder erhitzen.

Produkt st nicht fiir den gewerblichen Gebrauch geeignet.

Aufpumpbare Produkte nicht tiber den auf der Verpackung angegebenen Durchmesser aufpumpen.
Produkt ist nicht fiir medizinische Zwecke geeignet.

Produkt nur mit einem passenden Ladegerat an einer Steckdose laden.

Hinweise des jeweiligen Netzadapters beachten.

itat, Uberhitzung oder Defekten nicht verwenden.

+ Fiir Schaden und Unfalle, die durch ; Modifikationen und
dieser Si ise entstehen, kann keinerlei Hahung {ibernommen werden.
Vor dem ersten Gebrauch

*Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife. Um Schaden am
Gerat zu vermeiden, achten Sie ggf. darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerat
nicht unter Wasser.

Laden Sie das Produkt auf oder setzen Sie die (ggf. beiliegenden) Batterien ein. Lithium-Akkus sind aus
Sicherheitsgriinden filr den Transport in der Regel nur zu 40-50% geladen.

Schalten Sie das Produkt zunéchst ein. Fiihren Sie es anschlieBend in die Vagina ein oder legen Sie es auf die
gewtinschte Stelle im Intimbereich.

Anwendung von Vibratoren

Das Produkt ist nur fiir den vaginalen Gebrauch geeignet.

1. Tragen Sie auf die Oberfléche des Produkts ausreichend Gleitmittel auf.
Hinweis: Die g von Gleitmittel auf wird empfohlen.

2. Um die Vibration zu starten, schalten Sie das Produkt an der Kontrolleinheit ein.

3. Fiihren Sie das Produkt in die Vagina ein oder legen Sie es auf die gewiinschte Stelle im Intimbereich.

4. Um die Vibrationsstufe ggf. zu andern, driicken, drehen oder schieben Sie vorsichtig an der Kontrolleinheit.

5. Entfernen Sie das Produkt langsam aus oder von lhrem Korper.

6. Um die Vibration nach Gebrauch wieder auszuschalten, driicken, drehen oder schieben Sie die Kontrolleinheit in
die Ausgangsposition.
Hinweis:Schaltet sich das Produkt bei niedrigem Akkustand automatisch ab, schalten Sie es nicht wieder
ein, sondern laden Sie es an einer Steckdose auf.

Optional (falls zutreffend):
Einige Vibratoren verfiigen tiber eine G-Punkt-Spitze. Um den G-Punkt zu stimulieren, befolgen Sie 0. a. Schritte
und halten Sie die gebogene Spitze in Richtung Bauchdecke.

Einige Vibratoren verfiigen tiber einen oder zwei Stimulationsarme, mit denen Sie zusétzlich wahlweise die Kiitoris
und/oder den Anus gleichzeitig stimulieren konnen.

Einige Vibratoren verfiigen tiber eins i
Funktion ein- und betatigen Sie die

Einige Vibratoren verfiigen tiber einen Pumpball. Um den Durchmesser des Vibrators zu erhéhen, driicken Sie
den Pumpbeall ggf. wiederholt. Der Vibrator wird aufgeblasen. Um die Luft entweichen zu lassen, 6ffnen Sie
das Ventil.

Einige Vibratoren verfiigen tiber einen SaugfuB, mit dem Sie das Produkt an einer glatten, sauberen und
trockenen Oberfléche befestigen konnen. Losen Sie den SaugfuB vorsichtig von der Oberflache.

Einige Vibratoren sind aus Glas gefertigt. Fiir HeiB- und Kalt-Spiele konnen diese auf der Heizung erwérmt oder
im Kihischrank abgekdihlt werden.

Pflegehinweise
Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch auskihlen, bevor Sie es verstauen.
Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife und ieren Sie es
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ES Informacion para el cliente

Conserve toda esta mformaclon paraun uso seguro y adecuado Conserve también el embalaje del
producto, ya g ti le uso ion sobre el producto, las pilas y la recarga. Para
obtener mas io) al 'codlgoOR" | embalaje.

Instrucciones generales de seguridad
Manténgalo fuera del alcance de los nifios, ya que las piezas pequefias pueden tragarse.
Utilice el producto sdlo si tra en buenas condiciones fisicas.

No utilice el producto con otras personas en contra de su voluntad. Utilicelo s6lo con el consentimiento de las
personas implicadas.

Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utiicelo bajo su propia responsabilidad.

Se debe consultar a un médico antes de utilizar el producto si la persona tiene algin problema o preocupacion
de salud.

No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

Suspenda inmediatamente su uso si se produce una irritacion cutanea desagradable o malestar fisico. Consulte
aun médico si los sintomas persisten.

Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

Lea atentamente la informacion del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).
No utilice el producto si es evidente que no funciona, se sobrecalienta o presenta defectos visibles.

No congele ni caliente el producto.

El producto no es apto para uso comercial

No infle los productos hinchables més alla del diametro indicado en el envase.

El producto no es apto para uso médico.

Cargue el producto Gnicamente con un cargador adecuado en una toma de corriente.

Respete las i del adaptador de red

Nose aceplara ninguna responsablhdad por darios o accidentes causados por un uso inadecuado, el uso de la
fuerza, yel estas de seguridad.

Antes del primer uso

Limpie el producto con agua tibiay jabon suave antes de utilizarlo por primera vez. Para evitar darios en el
aparato, asegurese de que no entre agua en el compartimento de las pilas. No sumerja el dispositivo en agua.
Cargue el prod loque las pilas (si se Por razones de seguridad, las baterias de litio solo
suelen cavgavse a\ 40- 50% para el transporte.

Encienda primero el producto. A continuacion, introddzcalo en la vagina o coldquelo en la zona deseada del
érea genital.

Uso de vibradores
El producto solo es apto para uso vaginal.
1. Aplique suficiente lubricante en la superficie del producto.
Importante: Se recomienda el uso de lubricante a base de agua.
2. Para iniciar la vibracion, utilice la unidad de control para encender el producto.
3. Introduzca el producto en la vagina o coldguelo en la zona deseada del drea genital.
4. Para cambiar el ajuste de vibracion, presione, gire o deslice con cuidado la unidad de control.
5. Reirefentamente el produclo delnterior o el exterior desu cuerpo.
Imponante Siel producto se apaga automaticamente cuando la bateria estd baja, no vuelvaa encenderln,
sino carguelo en una toma de corriente.

Opcional (cuando proceda):

Algunos vibradores disponen de una punta para el punto G. Para estimular el punto G, sigue los pasos anteriores
y sujetala punta curvada en direccion a la pared abdominal.

Algunos vibradores tienen uno o dos brazos de estimulacion que pueden utilizarse para estimular el clitoris y/o
el ano simultaneamente.

Algunos vibradores tienen una funcion especial (por ejemplo, rotacion, funcion de empuje, funcion de bomba).
Pulse la unidad de control para activar o desactivar estas funciones.

Algunos vibradores disponen de una bola de bombeo. Para aumentar el diametro del vibrador, pulse
repetidamente la bola de bombeo si es necesario. El vibrador esta inflado. Para que salga el aire, abra la valvula.
Algunos vibradores tienen una ventosa que permite fijar el producto a una superficie lisa, limpiay seca. Separe
con cuidado la ventosa de la superficie.

Algunos vibradores son de cristal. Pueden calentarse en el calefactor o enfriarse en el frigorifico para jugar con
la temperatura.

Instrucciones de cuidado

Deja que el producto se enfrie después de cada uso antes de guardarlo.

Limpie el producto después de cada uso con agua tibia y un jabon suave y desinféctelo con una solucion
desinfectante adecuada para el producto. Para evitar darios en el producto, asegurate de que no entre agua en el
compartimento de las pilas. No sumerja el aparato bajo | agua.

Mantenga el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede dafiar las pilas y el motor. Evite la
luz solar directa.

Para evitar reacciones quimicas, guarde el producto por separado y no junto con otros productos fabricados
con materiales diferentes.

Para prolongar la vida (ti delas pilas y las baterfas recargables y evitar dafios en el producto, retire las pilas del
producto después de cada uso o desenchufe el producto en cuanto la baterfa recargable esté completamente
cargada.

No deseche el material de embalaje ni los aparatos viejos. Recicle los articulos siempre que sea posible. Separe el
embalaje segun el material y deséchelo con la basura doméstica. Ponga su granito de arena por el medio ambiente
y lleve los aparatos viejos a los puntos de recogida locales de acuerdo con la legislacion nacional y las directrices
aplicables. Separa las pilas no cerradas y las pilas recargables de los aparatos viejos antes de entregarlos en un
punto de recogida. Asegurate de borrar todos los datos personales de tus dispositivos viejos antes de deshacerte
deellos.

== El simbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas significa que este producto debe entregarse gratuitamente
en un punto de recogida de residuos electronicos para que pueda reciclarse y reutilizar las materias primas de la
mejor manera posible.

\g Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligacion legal de entregar las
pilas usadas. Puede hacerlo en los puntos de recogida piblicos o en los lugares donde se venden pilas. También
puede devolver gratuitamente a nuestro almacén de expedicion (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Alemania) las
pilas recargables y las pilas que llevemos o hayamos llevado como pilas nuevas después de su uso. Las pilas que
contienen sustancias peligrosas estan etiquetadas con el signo y uno de los simbolos quimicos:

+ Cd: La pila contiene cadmio
Hg: La pila contiene mercurio
Pb: La bateria contiene plomo

Las baterfas de litio y los paquetes de baterias para todos los sistemas solo pueden entregarse en los puntos de
recogida si se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de descarga incompleta, los polos de este tipo de
baterias deben aislarse con una sustancia como cinta adhesiva antes de devolverlas.

IT_Informazioni per il cliente

Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto. Conservare anche la confezione del
prodotto, in quanto contiene istruzioni per |'uso e informazioni sul prodotto, sulle batterie e sulla ricarica.
Per ulteriori i il codice QR sulla

Istruzioni generali sulla sicurezza

Tenere fuori dalla portata dei bambini, poiché le piccole parti possono essere ingerite.

Utilizzare il prodotto solo se si & in buone condizioni fisiche.

Non utilizzare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare il prodotto solo con il consenso delle
persone coinvolte.

Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizzare il prodotto a proprio rischio e pericolo.

In caso di problemi di salute o dubbi, prima di utilizzare il prodotto & necessario consultare un medico.

Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

Intertompere immediatamente [uso del prodotto in caso di iritazione cutanea o disagio fisico. Consultare un
medico se i sintomi persistono.

Per evitare malattie e infezioni, non trasmettere il prodotto a terz.

Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche (ad
es. allattice).

Non utilizzare il prodotto se & palesemente non funzionante, se si surriscalda o se presenta difetti visibili.
Non congelare o riscaldare il prodotto.

Il prodotto non € adatto all'uso commerciale.

Non gonfiare i prodotti gonfiabili oltre il diametro indicato sulla confezione.

Il prodotto non & adatto all‘'uso medico.

Caricare il prodotto solo con un caricabatterie adeguato presso una presa di corrente.

Osservare le istruzioni del rispettivo adattatore direte.

Si declina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall'uso della forza, da modifiche
e dal mancato rispetto delle presenti istruzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo
Pulire il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta. Per evitare danni al
dispositivo, assicurarsi che I'acqua non penetri nel vano batteria. Non immergere il dispositivo in acqua.

Caricare il prodotto o inserire le batterie (se in dotazione). Per motivi di sicurezza, le batterie al litio vengono
generalmente caricate solo al 40-50% per il trasporto.

Accendere prima il prodotto. Quindi inserirlo nella vagina o posizionarlo sulla zona genitale desiderata.

Il prodotto & adatto solo per uso vaginale.

1. Applicare una quam\la sumcwenle di lubrificante sulla superficie del prodotto.

abase d‘acqua.

2. Per avviare Ia vwbvazwone, accendere il prodotto con |'unita di controllo.

3. Inserire il prodotto nella vagina o posizionarlo sulla zona desiderata dell‘area genitale.

4. Per modificare I'impostazione della vibrazione, premere, ruotare o far scorrere con cautela 'unita di controllo.

5. Rimuovere lentamente il prodotto dall‘interno o dal corpo.

6. Per spegnere la vibrazione dopo I'uso, premere, ruotare o far scorrere ['unita di controllo nella posizione iniziale.
Importante: se il prodotto si spegne automaticamente quando la batteria é scarica, non riaccenderlo, ma
caricarlo presso una presa di corrente.

Opzionale (e pertinente):
Alcuni vibratori sono dotati di una punta per il punto G. Per stimolare il punto G, seguite | passaggi precedenti e
tenete la punta ricurva in direzione della parete addominale.

Alcuni vibratori hanno uno o due bracci di stimolazione che possono essere utilizzati per stimolare
contemporaneamente l clitoride e/o I'ano.

Alcuni vibratori hanno una funzione speciale (ad es. rotazione, funzione di spinta, funzione di pompa). Premere
I'unita di controllo per attivare e disattivare queste funzioni.

Alcuni vibratori sono dotati di una pompetta. Per aumentare il diametro del vibratore, premere ripetutamente la
pompetta, se necessario. Il vibratore & gonfio. Per far uscire |‘aria, aprire la valvola.

Alcuni vibratori sono dotati di una ventosa che consente di fissare il prodotto su una superficie liscia, pulita e
asciutta. Staccare con cautela la ventosa dalla superficie.

Alcuni vibratori sono in vetro. Possono essere riscaldati sul calorifero o raffreddati in frigorifero per giocare con
la temperatura.

Istruzioni per la cura
Lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.
Pulire il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e sapone neutro e disinfettarlo con una soluzione

mit einer fir das Produkt geeigneten DesinfektionslGsung. Um Schaden am Gerét zu vermeiden, achten Sie ggf.
darauf, dass kein Wasser ins Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerét nicht unter Wasser.

Bewahren Sie das Produkt sauber, kiihl und trocken auf. Feuchtigkeit kann Batterien und Motor schaden.
Vermeiden Sie direktes Sonnenlicht!

Um chemische Reaktionen zu vermeiden, bewahren Sie das Produkt allein und nicht zusammen mit anderen
Produkten aus verschiedenartigen Materialien auf.

Um die Lebensdauer von Batterien und Akkus zu verlangern und Schaden am Produkt zu vermeiden, entfernen
Sie nach jedem Gebrauch die Batterien aus dem Produkt bzw. entfernen Sie das Produkt von der Steckdose,
sobald der Akku vollgeladen ist.

Hinweise zur Entsorgung / Ihr Beitrag zum Umweltschutz
Verpackungsmaterial und Altgeréte bitte nicht wegwerfen, sondern der Wiederverwertung zufiihren. Trennen
S\e Verpackungen nach Material und entsorgen Sie sie im jeweiligen Hausmdill. Leisten Sie Ihren Beitrag zum

und bringen Sie Altgeréte gemaB Ihrer L und den jeweils geltenden Richtlinien
zulhren zusténdigen Samme\punkten‘ Trennen Sie nicht umschlossene Batterien und Akkus von Altgeréten, bevor
Sie sie an einer Riicknahmestelle abgeben. Stellen Sie sicher, dass Sie vor der Entsorgung Ihrer Altgerate samtiiche
personenbezogenen Daten von diesen Idschen.

== Das Zeichen der durchgestrichenen Millltonne auf Radern bedeutet, dass dieses Produkt an einer
Sammelstelle fiir Elektroschrott unentgeltiich abgegeben werden muss, um es durch Recycling einer bestmdglichen
Rohstoffwiederverwendung zuzufithren.

E Batterien gehdren nicht in den HausmuH Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien
beiden 8 oder dort, wo Batterien verkauft werden. Sie konnen Akkus

und Batterien, die wir als Neubatterien im Sortiment fhren oder gefiihrt haben, nach Gebrauch auch unentgeltich
an unser Versandlager (Schaferweg 14, 24941 Flensburg) zuriicksenden. Schadstoffhaltige Batterien sind mit dem
Zeichen und einem der chemischen Symbole versehen:

Cd: Batterie enthat Cadmium

Hg: Batterie enthélt Quecksilber
« Pb: Batterie enthélt Blei
Lithiumbatterien und Akkupacks aller Systeme dirfen nur im entladenen Zustand bei den Ricknahmestellen
abgegeben werden. Zum Schutz vor Kurzschliissen bei nicht vollstandiger Entladung sind bei diesen Typen die
Batteriepole vor der Riickgabe ggf. mit Klebestreifen zu isolieren.

adatta al prodotto. Per evitare danni al prodotto, assicurarsi che I'acqua non penetri nel vano
batteria. Non immergere il dispositivo nell'acqua.

Conservare il prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. Lumidita puo danneggiare le batterie e il motore.
Evitare la luce diretta del sole.

Per evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti di materiali
diversi.

Per prolungare la durata delle batterie e delle batterie ricaricabili e per evitare di danneggiare il prodotto,
rimuovere le batterie dal prodotto dopo ogni utilizzo o togliere il prodotto dalla presa di corrente non appena la
batteria ricaricabile € completamente carica.

Informazioni sullo smaltimento /Il vostro contributo alla tutela dell‘ambiente

Non gettare il materiale di imballaggio o i vecchi dispositivi. Se possibile, riciclare gli articoli. Separare I'mballaggio
in base al materiale e smaltirlo con i rifiuti domestici. Fate la vostra parte per I'ambiente e portate i vecchi dispositivi
ai punti di raccolta locali in conformita alla legislazione nazionale e alle linee guida applicabili. Separate le batterie
non chiuse e le batterie ricaricabili dai vecchi dispositivi prima di consegnarlial punto di raccolta. Assicurarsi di
cancellare tutti i dati personali dai vecchi dispositivi prima di smaltirli.

= || simbolo del bidone della spazzatura barrato su ruote significa che questo prodotto deve essere consegnato
gratuitamente a un punto di raccolta per rifiuti elettronici, in modo che possa essere riciclato per il miglior riutiizzo
possibile delle materie prime.

\g Le batterie non rientrano nei rifiuti domestici. In qualita di consumatori, avete I'obbligo legale di consegnare
le batterie usate. Potete farlo presso  punti di raccolta pubblici o nei luoghi di vendita delle pile. E inoltre possibile
restituire gratuitamente al nostro magazzino di spedizione (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Germania) le batterie
ricaricabil  le batterie che trasportiamo o abbiamo trasportato come batterie nuove dopo ['uso. Le batterie
contenenti sostanze pericolose sono etichettate con il segno e uno dei simboli chimici:
+ Cd: La batteria contiene cadmio

Hg: Batteria contenente mercurio

Pb: Batteria contenente piombo
Le batterie al litio e  pacchi batteria per tutti i sistemi possono essere consegnati ai punti di raccolta solo se sono
stati scaricati. Per evitare cortocircuiti in caso di scaricaincompleta, i poli di questo tipo di batterie devono essere
isolati con una sostanza come il nastro adesivo prima di restituirle.

FR Informations pour le client

Pb: Batterij bevat lood

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product Conservez toutes ces i
pour une utilisation sire et correcte. Conservez également I'emballage du produit, car l contient des

i utilisation et des i ions sur le produit, les piles et la recharge. Pour plus d’informations,
scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes de sécurité générales

Conservez le produit hors de portée des enfants, car les petites pices peuvent étre avalées.

N'utilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

N'utilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur gré. N'utilisez le produit qu'avec le consentement
des personnes concernées.

Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter les blessures. Utilisez le produit a vos risques et périls.

Il convient de consulter un médecin avant d'utiliser le produit si une personne a des problemes de santé ou des
inquiétudes.

N'utilisez pas le produit sur une peau malade ou rritée.

Cesser immédiatement ['utilisation du produit en cas d'irritation cutanée désagréable ou d'inconfort physique.
Consulter un médecin si les symptomes persistent.

Pour éviter les maladies et les infections, ne transmettez pas le produit & des tiers.

Lisez attentivement les informations figurant sur l'emballage du produit afin d'éviter les réactions allergiques
(par exemple au latex).

N'utilisez pas le produit s'il ne fonctionne manifestement pas, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts visibles.
Ne pas congeler ou chauffer le produit.

Le produit ne convient pas a un usage commercial.

Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur I'emballage.

Le produit ne convient pas a un usage médical.

Ne chargez le produit qu'avec un chargeur approprié sur une prise de courant.

Respecter les instructions de 'adaptateur secteur correspondant.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages ou d'accidents dus a une utilisation inappropriée, &
I'usage de la force, a des modifications et au non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiére utilisation

Nettoyez le produit avec de I'eau chaude et un savon doux avant de 'utiliser pour la premigre fois. Pour éviter
d'endommager 'appareil, veillez & ce que de 'eau ne pénétre pas dans le compartiment des piles. Ne pas
immerger I'appareil dans I'eau.

Chargez e produit ou insérez les piles (si elles sont fournies). Pour des raisons de sécurité, les piles au lithium ne
sont généralement chargées qu'a 40-50 % pour le transport.

Allumez d'abord le produt. Insérez-le ensuite dans le vagin ou placez-le sur la zone souhaitée dans la région
génitale.

Utilisation des vibrateurs

Le produit ne peut étre utilisé que par voie vaginale.

1. Appliquez suffisamment de lubrifiant sur la surface du produit.
Important : il est recommandé d'utiliser un lubrifiant & base d’eau.

2. Pour démarrer la vibration, allumez le produit & 'aide de I'unité de commande.

3. Insérer le produit dans le vagin ou le placer sur la zone souhaitée dans la région génitale.

4. P‘our modifier le réglage de la vibration, appuyez délicatement sur P'unité de commande, tournez-la ou faites-la
glisser.

5. Retirez lentement le produit de lntérieur ou de I'extérieur de votre corps.

6. Poturldesactwev la vibration aprés utilisation, appuyez, tounez ou faites glisser 'unité de contrdle en position
initiale.
Important : si le produit s'éteint automatiquement lorsque la batterie est faible, ne le remettez pas en
marche, mais rechargez-le sur une prise de courant.

En option (le cas échéant) :

Certains vibrateurs sont dotés d'un embout pour le point G. Pour stimuler le point G, suivez les étapes ci-dessus
et tenez l'embout incurvé en direction de la paroi abdominale.

Certains vibrateurs sont dotés d'un ou de deux bras de stimulation qui peuvent étre utilisés pour stimuler
simultanément le clitoris et/ou I'anus.

Certains vibrateurs ont une fonction spéciale (par exemple, rotation, fonction de poussée, fonction de pompe).
Pour activer ou désactiver ces fonctions, il suffit d'appuyer sur 'unité de commande.

Certains vibrateurs sont dotés d'une boule de pompage. Pour augmenter le diamétre du vibrateur, appuyez
surla bille de la pompe a plusieurs reprises si nécessaire. Le vibrateur est gonflé. Pour laisser 'air sechapper,
ouvrez la valve.

Certains vibrateurs sont équipés d'une ventouse qui permet de fixer le produit sur une surface lisse, propre et
séche. Détachez soigneusement la ventouse de la surface.

Certains vibrateurs sont en verre. lls peuvent éire réchauffés sur le radiateur ou refroidis dans le réfrigérateur pour
jouer avec la température.

Instructions d’entretien

Laissez le produit refroidir aprés chaque utilisation avant de le ranger.

Nettoyez le produit aprés chaque utilisation avec de I'eau chaude et un savon doux, puis désinfectez-le avec
une solution désinfectante adaptée au prodit. Pour éviter d'endommager le produt, veillez & ce que de l'eau ne
pénétre pas dans le compartiment & piles. Ne pas immerger 'appareil dans I'eau.

Gonservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L'humidité peut endommager les piles et le moteur.
Evitez la lumiére directe du soleil.

Pour éviter les réactions chimiques, rangez le produit séparément et non avec d'autres produits fabriqués & partir
de matériaux différents.

Pour prolonger la durée de vie des piles et des batteries rechargeables et éviter d'endommager le produit,
retirez les piles du produit aprés chaque utilisation ou retirez le produit de la prise de courant dés que la batterie
rechargeable est complétement chargée.

Informations sur Iélimination / Votre contribution a la protection de 'environnement

Ne jetez pas les matériaux d'emballage ni les anciens appareils. Recyclez les articles dans la mesure du possible.
Séparez les emballages en fonction des matériaux et jetez-les avec les ordures ménageres. Faites votre part pour
I'environnement et deposez les appareils usages dans les points de collecte locaux, conformément a la \eg\s\aﬂon
nationale et aux directives applicables. Séparez les piles et les batteries rechargeables des appareils usagés avant
de les déposer dans un point de collecte. Veillez a supprimer toutes les données personnelles de vos anciens
appareils avant de vous en débarrasser.

== Le symbole de la poubelle barrée sur roues signifie que ce produit doit étre remis gratuitement a un point de
collecte des déchets électroniques afin qu'il soit recyclé en vue d'une réutilisation optimale des matiéres premiéres.

X Les piles ne doivent pas étre jetées dans les ordures ménageres. En tant que consommateur, vous avez
I'obligation légale de rapporter les piles usagees. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou dans
les lieux ol les piles sont vendues. Vous pouvez également renvoyer gratuitement & notre entrepdt d'expédition
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Allemagne) les piles et les piles que nou ouavons
transponees entant que piles neuves apres utilisation. Les piles contenant des substances dangereuses sont
étiquetées avec le signe et I'un des symboles chimiques :

Cd: La pile contient du cadmium
+ Hg: Lapile contient du mercure
+ Pb:Lapile contient du plomb
Les piles au lithium et les packs e piles pour tous les systémes ne peuvent étre remis aux points de collecte que
sils sont dechavges Pour éviter les courts-circuits en cas de decharge incompléte, les pdles de ces types de piles
doivent étre isolés a l'aide d'une substance telle que du ruban adhésif avant que les piles ne soient rapportées.

NL Informatie voor de klant

Bewaar al deze informatie voor veilig en juist gebruik. Bewaar ook de verpakking van het product, want deze
bevat gebruiksaanwijzingen en informatie over het product, de batterijen en het opladen. Scan voor meer
informatie de QR-code op de verpakking.

Algemene veiligheidsinstructies

Buiten het bereik van kinderen houden omdat kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.

Gebruik het product alleen als u in goede lichamelijke conditie bent.

Gebruik het product niet tegen de wil van andere mensen. Gebruik het product alleen met toestemming van de
betrokken personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je gezondheidsproblemen of zorgen hebt.

Gebruik het product niet op zieke of geirriteerde huid.

+ St iddellijk met het gebruik als huidirritati
antsals de symptomen aanhouden.

Geef het product niet door aan derden om ziekte en infectie te voorkomen.

Lees de informatie op de verpakking van het product zorgvuldig om allergische reacties (bijy. latex) te voorkomen.
Gebruik het product niet als het duidelijk niet functioneert, oververhit raakt of zichtbare defecten vertoont.

Het product niet invriezen of verhitten.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasproducten niet verder op dan de op de verpakking aangegeven diameter.

Het product is niet geschikt voor medisch gebruik.

Laad het product alleen op met een geschikte oplader bij een stopcontact.

Neem de instructies van de betreffende netadapter in acht.

Er kan geen aansprakelijkheid worden aanvaard voor schade of ongevallen veroorzaakt door oneigenlifk gebruik,
het gebruik van geweld, wijzigingen en het niet naleven van deze veiligheidsinstructies.

Voor het eerste gebruik

Reinig het product met warm water en milde zeep voor het eerste gebruik. Zorg ervoor dat er geen water in het
batterijicompartiment komt om schade aan het apparaat te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder in water
Laad het product op of plaats de batterijen (indien worden i

over het algemeen slechts opgeladen tot 40-50% voor transport.

Zethet product eerst aan. Breng het vervolgens in de vagina in of plaats het op de gewenste plek in het genitale
gebied.

f lichamelijk ongemak optreedt. Raadpleeg een

Gebruik van vibrators
Het product s alleen geschikt voor vaginaal gebruik.

1. Breng voldoende glijmiddel aan op het opperviak van het product.
Belangrijk: Het gebruik van glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.

2. Schakel het product in met de besturingseenheid om de vibratie te starten.

3. Breng het product in de vagina in of plaats het op de gewenste plek in het genitale gebied.

4.0m de vibratie-instelling te veranderen, druk, draai of schuif je voorzichtig aan de bedieningseenheid.
5. Verwijder het product langzaam van binnen of van je lichaam.

6.0m de vibratie na gebruik uit te schakelen, drukt u op de
ungangsposme
k: Als het product
opnieuw in, maar Iaad het op bij een stopcontact.

id, draait of schuift u deze in de

als de batterij bijna leeg is, schakel het dan niet

Optioneel (indien relevant):

Sommige vibrators hebben een G-spot tip. Om de G-spot te stimuleren volg je bovenstaande stappen en houd je
de gebogen tip in de richting van de buikwand.

Sommige vibrators hebben één of twee stimulatiearmen waarmee je de clitoris en/of anus tegelijkertijd kunt
stimuleren.

Sommige vibrators hebben een speciale functie (bij rotatie,
bedieningsunit om deze functies aan en uit te zetten.

Sommige vibrators hebben een pompbal. Druk zo nodig herhaaldeljk op de pompbal om de diameter van de
vibrator te vergroten. De vibrator is opgeblazen. Om de lucht te laten ontsnappen, open je het ventiel.
Sommige vibrators hebben een zuignap waarmee je het product op een glad, schoon en droog opperviak kunt
bevestigen. Maak de zuignap voorzichtig los van het opperviak.

Sommige vibrators zijn gemaakt van glas. Ze kunnen worden opgewarmd op de verwarming of afgekoeld in de
koelkast om op temperatuur te spelen.

Onderhoud

Laat het product na elk gebruik afkoelen voordat je het opbergt.

Reinig het product na elk gebruik met warm water en een milde zeep en desinfecteer het met een desinfecterend
middel dat geschikt is voor het product. Zorg ervoor dat er geen water in het batteriicompartiment komt om
schade aan het product te voorkomen. Dompel het apparaat niet onder water.

Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterien en de motor beschadigen.
Vermijd direct zonlicht.

Bewaar het product apart en niet samen met andere producten van verschillende materialen om chemische
reacties te voorkomen.

Om de levensduur van de batterijen en oplaadbare batterijen te verlengen en schade aan het product te
voorkomen, verwijdert u de batterijen na elk gebruik uit het product of haalt u het product uit het stopcontact
zodra de oplaadbare batterij volledig is opgeladen.

Informatie over het weggooien / Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi het verpakkingsmateriaal en oude apparaten niet weg. Recycle de items waar mogelijk. Scheid de verpakking
op materiaal en gooi deze weg met het huishoudelik afval. Draag uw steentje bij aan het milieu en breng oude
apparaten naar uw lokale inzamelpunten in overeenstemming met uw nationale wetgeving en de geldende

richtlijnen. Scheid niet-omsloten batterijen en oplaadbare batterijen van oude apparaten voordat je ze inlevert bij een
inzamelpunt. Zorg ervoor dat je alle persoonlijke gegevens uit je oude apparaten verwijdert voordat je ze weggooit

Druk op de

== Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes betekent dat dit product gratis moet worden ingeleverd
bij een inzamelpunt voor elektronisch afval, zodat het kan worden gerecycled voor een zo goed mogelijk hergebruik
van grondstoffen.

/B Batterijen horen niet bij het huishoudelijk afval. Als consument bent u wettelijk verplicht om gebruikte batterijen
inte Ieveren U kunt dit doen bij openbare inzamelpunten of plaatsen waar batterijen worden verkocht. U kunt ook
oplaadbare batterijen en batterijen die wij als nieuwe batterijen vervoeren of hebben vervoerd, na gebruik gratis
inleveren bij ons verzendingsmagazijn (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Duitsland). Batterijen die gevaarlike stoffen
bevatten, zijn voorzien van het teken en een van de chemische symbolen:

+  Cd: Batterij bevat cadmium

* Hg: Batterij bevat kwik

Lit i voor alle systemen kunnen alleen bij inzamelpunten worden ingeleverd als ze
ontladen zijn. Om konslumng bij onvolledige ontlading te voorkomen, moeten de polen van dit soort batterijen
worden geisoleerd met bijvoorbeeld plakband voordat de batterijen worden ingeleverd.

DA Kundeinformation

Gem alle oplysninger om sikker og optimal héndtering. Behold ogsé produktets emballage, da den
indeholder om produktet, batterier og genopladning. For mere
information, scan QR-koden pa emballagen

Almindelige sikkerhedsinstruktioner

Opbevares utilgeengeligt for born, da smé dele kan sluges.

Brug kun produktet, hvis du er i god fysisk forfatning.

Brug ikke produktet mod andre personers vilje. Brug det kun med samtykke fra de involverede personer.
Sorg for sikker brug af produklet for at undga skader. Brug pa egen risiko.

I tilfeelde af inger eller bor en lege
Brug ikke produktet pé syg eller irriteret hud.

Afbryd straks brugen, hvis der opstar ubehagelig hudirritation eller fysisk ubehag.
For at undga sygdom og infektion ma produktet ikke gives videre til tredjemand.
Lazs 5 i pa produktets emballag igt for at undgd allergiske reaktioner (f.eks. latex eller
andet).

Brug ikke produktet, hvis det tydeligvis ikke fungerer, er overophedet eller har genkendelige defekter.

Produktet mA ikke fryses eller opvarmes.

Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

Oppust ikke oppustelige produkter ud over den diameter, der er angivet p& emballagen.

Produktet er ikke egnet il medicinsk brug.

Op\ad produktet kun med en egnet oplader i en stikkontakt. Overhold anvisningerne for den pageeldende net
adapter.

Intet ansvar kan accepteres Ior skader eller ulykker forérsagel af forkert handtering, brug af magt, modifikationer
eller manglende

For forste brug
Renger produktet med varmt vand og mild sasb for ferste brug. For at undga skader pa enheden skal du sorge for,
at der ikke kommer vand ind i batterirummet. Enheden ma ikke nedseenkes i vand.

Oplad produktet, eller seet batterierne i (hvis de medfolger). Af si
normalt kun til 40-50 % under transport.

Teend forst for produktet. For det derefter ind i skeden, eller placer det pa det enskede omrade af konsdelene.

Brug af vibratorer

Produktet er kun egnet il vaginal brug.

1. Smor tilstraekkeligt glidemiddel pa produktets overflade.
Bemaerk: Brug kun vandbaserede glidemidler for at undgé skader pa materialet.

2. For at starte vibrationen skal du tende for produktet pa kontrolenheden.

3. For produktetind i vagina, eller placer det pa det enskede omréde af intimomrédet.

4. For at &ndre vibrationsniveauet, hvis det er nedvendigt, skal du forsigtigt trykke, dreje eller skubbe p&
kontrolenheden.

5. Fjern langsomt produktet fra kroppen.

6. For at slukke for vibrationerne efter brug skal du trykke, dreje eller skubbe betjeningsenheden tilbage til dens
oprindelige position.
Bemaerk: Hvis produktet slukker automatisk, ndr batteriet er lavt, skal du ikke tzende det igen, men oplade
det i en stikkontakt.

for produktet bruges.

&rsager oplades

Optional (hvis relevant):
Nogle dildoer har en G-punktsspids. For at stimulere G-punktet skal du falge trinnene ovenfor og holde den
buede spids i retning af bugvaeggen.

Nogle vibratorer har en eller to stimulationsarme, som du ogsa kan bruge til at stimulere Klitoris og/eller anus
D& samme tid.

Nogle vibratorer har en (f.eks. rotation, For at taende og slukke for
denne funktion skal du trykke pa styreenheden.
+ Nogle dildoer har en For at age dildoens diameter skal du trykke pa gentagne gange,

hvis det er nodvendigt. Dildoen vil blive pustet op. ‘Abn ventilen for at lukke luften ud.

Nogle dildoer har en sugekop, som du kan bruge ti at fastgore produktet p4 en glat, ren og tor overflade. Fiem
forsigtigt sugekoppen fra overfladen.

Nogle vibratorer er lavet af glas. De kan opvarmes pa radiatoren eller afkoles i koleskabet til varm og kold leg.

Plejeinstruktioner
Lad produktet kale af efter hver brug, for du gemmer det vaek.

Rengor produktet med varmt vand og mild sabe efter hver brug og desinficer det med et

Frys eller vérm inte produkten.

Produkten & inte lamplig for kommersiellt bruk.

Pumpainte upp uppumpbara produkter utdver den diameter som anges pa forpackningen.

Produkten ar inte lmplig for medicinska dndamél.

Ladda endast produkten med passande laddare i ett eluttag. Folj anvisningama for respektive eladapter.

Vifransager oss allt ansvar for skador och olyckor som orsakats av felaktig anvandning, valdsam hantering eller
saknad hansyn till denna sakerhetsinformation.

Innan forsta anvéndning
Rengér produkten med varmt vatten och en mild tvél innan du anvander den for férsta gangen. Se tillinget vatten
tranger in i batterifacket for att forhindra skador p& apparaten. Doppa inte apparaten i vatten.

Ladda produkten eller satt i batterierna (om sadana medfdljer). Av s3 laddas
endast tll 40-50% for transport.

Siitt igdng produkten. Fér sedan in den i vaginan eller placera den pa nskat stille i intimomradet.

Anvéndning av vibratorer
Produkten &r endast lamplig for vaginal anvandning.
1. Applicera tillrackligt med glidmedel p& produktens yta.
0BS: For att undvika skador p4 materialet, anvdnd endast vattenbaserade glidmedel.
2. For att starta vibrationen, sétt igang produkten pa styrenheten.
3. Forin produkten i vaginan eller placera den pa Gnskat stalle i underlivet.
4. For att andra vibrationssteget trycker, vrider eller skjuter du pa styrenheten.
5.Ta langsamt bort produkten ur eller frén kroppen.

6. For att sténga av vibrationen efter anvéndning, tryck, vrid eller skjut tilloaka styrenheten till sitt ursprungliga lage.
0BS: Om produkten sténgs av automatiskt nr batteriet ar urladdat ska du inte sitta igéng den igen, utan
ladda upp produkten igen.

vanligtvi

| férekommande fall:

Vissa vibratorer har en G-punktspets. For att stimulera G-punkten faljer du stegen ovan och hller den bsjda
spetsen i riktning mot bukvaggen.

Vissa vibratorer har en eller tva stimuleringsarmar, som du ocksé kan anvénda for att stimulera itoris och/eller
anus samtidigt.

Vissa vibratorer har en speci:
funktion trycker du pé styrenheten.
Vissa vibratorer har en pumpboll. For att 6ka vibratorns diameter trycker du p pumpbollen. Vibratorn kommer d&
att pumpas upp. Oppna ventilen for att slédppa ut luften.

Vissa vibratorer har en sugfot som du kan anvanda for att fasta produkten pé en slat, ren och torr yta. Lossa
forsiktigt sugfoten frén ytan efter anvandning.

Vissa vibratorer r tillverkade av glas. De kan vérmas upp pa element eller kylas ner i kylskdp for
temperaturslekar.

Skotselréd

L&t produkten svalna innan du Figger undan den.

Rengor produkten efter varje anvandning med varmt vatten och mild tval och desinficera den med ett
desinfektionsmedel som ar lampligt for produkten. Se till att det inte kommer in vatten i batterifacket for att
forhindra skador p& apparaten. Doppa inte apparaten i vatten!

Forvara produkten pa en ren, sval och torr plats. Fukt kan skada batterier och motor. Undvik direkt solljus!
For att undvika kemiska reaktioner, forvara produkten for sig och inte tillsammans med andra produkter av
olika material.

For att forlanga livslangden pa normala och uppladdningsbara batterier och for att forhindra skador pa
produkten, ta ur batterierna ur produkten efter varje anvandning eller ta bort produkten frén eluttaget sa snart
batteriet &r fulladdat.

Information om avfallshantering / Ditt g till att skydda miljén
Sortera forpackningarma efter material och [amna férpackningsmaterial och elavfall till &tervinningen eller andra
kommunala insamlingscentraler. Ta ditt ansvar for miljon och [amna in gamla apparater i enlighet med lagstiftning och
gallande riktiinjer. Ta ur batteriema innan du lmnar apparaterna tll en insamlingscentral. Se til att du raderar alla
personuppgifter frén dina gamla enheter innan du gér dig av med dem.

For att starta och sld av denna

(t ex. rotation,

== Symbolen med en dverkorsad soptunna betyder att denna produkt kan lamnas in kostnadsfritt till en
insamlingsplats for elektronikavfall sa att den kan &tervinnas for bésta mjliga ateranvandning for ramaterial.

X Batterier hor inte hemma i hushéllsavfallet. Som konsument &r du skyldig att lamna tilloaka forbrukade batterier
textill offentliga insamlingsstallen. Batterier som innehéller farliga amnen &r mérkta med symbolen och en av de
kemiska symbolerna:
+ Cd: Batteriet innehéller kadmium

Hg: Batteriet innehdller kvicksilver

Pb: Batteriet innehéller b\y

Liti feroch frén alla system far endast terlamnas i urladdat tillstand till

der er egnet til produktet. For at undgé skader pa enheden skal du serge for, at der ikke kommer vand ind i
batterirummet. Enheden ma ikke nedsaenkes i vand.

Opbevar produktet pé et rent, koligt o tort sted. Fugt kan beskadige batterier og motor. Undg4 direkte sollys!
For at undga kemiske reaktioner skal produktet opbevares alene og ikke sammen med andre produkter lavet af
forskellige materialer.

For at forleenge batteriernes og de genopladelige batteriers levetid og for at undgé skader pa produktet skal
du tage batterieme ud af produktet efter hver brug eller tage produktet ud af stikkontakten, s& snart det
genopladelige batteri er fuldt opladet.

Bemerkninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljobeskyttelse

Smid ikke emballage og gamle apparater vek, men genbrug dem. Adskil emballagen efter materiale, og smid

den ud sammen med husholdningsaffaldet. Gor en indsats for miljoet, og aflever gamle apparater pa de lokale
indsamlingssteder | overensstemmelse med den nationale lovgivning og de gaeldende retningslinjer. Adskil ikke-
lukkede batterier og genopladelige batterier fra gamle apparater, for du afleverer dem pa et indsamlingssted. Serg for
atslette alle personlige data fra dine gamle enheder, for du smider dem ud.

== Symbolet med den overstregede skraldespand pa hjul betyder, at dette produkt skal aﬂeveres grans pé et
indsamlingssted for elektronisk affald, sé det kan genbruges til den bedst mulige

For att skydda mot kortslutning vid ofullsténdig urladdning méste batteripolerna av dessa
typer isoleras med tejp innan de &terlamnas.

RU Wudopmauws ans knuentos

CoxpaHuTe BCIO 3Ty Aansa on
YNaKoBKY M3AENMS, TaK KaK B Heil o
Garapesix U 3apsipke. Ans nony

Obwyte ykasanws no GesonacHocTn

XpaHV\TE B HEQOCTYNHOM ANs ﬂeTeg\ MeCTe, TaK KaK Menkve Aetanu MoryT BbiTb MPOrNI0YEHbI.

WenonsayiiTe YCTPOICTBO TONLKO B XOPOLUEM (U3NYECKOM COCTOSHUM.

He vicnonsayitTe ipoayKT BMECTE C APYTUMA MlofleMM MIPOTB UX BOH, VConb3yiiTe MpuGop Toneko ¢ cornacks
y4acTayiowLwx 8 pabore nioeit.

Wenonbayiite napenve Geonaco, 4To6bl usGexats TpasM. VicnonbayiiTe Ha CBOIA CTPaX M pUcK.

Tepef 1enonb308aHiteM NPoRYKTa CAEAYeT POKOHCYNLTUPOBATLCS C BOM, ECAIA Y YENI0BEKA ECTb Kakue-
1160 Npo6neMb! CO 30POBLEM.

CoxpaHuTe TaKkxe
06 uspenuu,
QR-Kop Ha ynakoBke.

ﬁ Batterier horer ikke hjemme i husholdningsaffaldet. Som forbruger er du lovmaessigt forpligtet tl at returnere
brugte batterier, f.eks. til offentlige indsamlingssteder, eller hvor der szelges batterier. Du kan ogsé returnere
genopladelige batterier og batterier, som vi forer eller har fort som nye batterier, gratis til vores

+ He ViTe NPOAYKT Ha BOMBHOI UK Pa3APAXEHHO KOXE.
b pekp Y NOSBAEHUM KOXU uim ¢ 0
Mpu K Bpayy.
+ Bo i 1 MHAEKUMil He MPOAYKT TPETHIM NULAM.

(Schaferweg 14, 24941 Flensburg) efter brug. Batterier, der indeholder farlige stoffer, er mzerket med symbolet og et
af de kemiske symboler:

Cd: Batteriet indeholder cadmium
+ Hg: Batteriet indeholder kviksolv
+ Pb: Batlenet indeholder bly
Liti og mé kun returneres til mdsamlmgscenlrene i afladet tlstand. For at
beskytte mod \mfae\de al ig afladning skal f disse typer isoleres med tape,
for de returneres.

NO Informasjon til kunden
Vianbefaler at du tar vare pa all informasjon angéende trygg og nptlmal bruk. Ta ogsé vare pd
regel har Videre it
finnes ved scanning av 1orpakmngens QR-kode.

Generell sikkerhetsveiledning

Bor holdes utenfor barns rekkevidde, da produktes smé deler kan svelges og sette seg fast i halsen.
Produktet bor kun brukes ved forsvarlig helse og kroppstilstand.

Produktet skal ikke brukes p& annen person uten dennes samtykke.

Tilse at produktet brukes pa en trygg og sikker méte, slik at skader unngas. All bruk foregar pa egen risiko.
Rédfor med lege pa forhénd, hvis du av helsemessige &rsaker er usikker p& om du bor bruke produktet.
lkke bruk produktet ved hudsykdom eller hudirritasjon.

Avbryt bruken hvis det oppstar ubehagelig hudirritasjon eller kroppslig ubehag.

For & unnga sykdom og infeksjon, br produktet ikke overlates andre.

Les produktinformasjonen pa forpakningen noye slik at allergiske reaksjoner unngés (f.eks. lateksallerg.
Ikke bruk produktet ved synlige skader, overoppheting eller funksjonsfeil.

Produktet bor ikke fryses eller varmes opp.

Produktet er beregnet pé privat og ikke kommersiell bruk.

Produkt som kan pumpes opp ber ikke pumpes storre enn storste angitte diameter p forpakning.
Produktet er ikke egnet til medisinsk behandling.

Produkt mé kun lades med passende ladeapparat og angitt stromkilde.

Se veiledning til aktuelt stromadapter.

Vifrasier oss ethvert ansvar for skader og uhell forérsaket av ukyndig bruk, produktendring, bruk av kraft, eller
manglende hensyn til sikkerhetsveiledning.

For bruk

Rengjor produktet med varmt, mildt sapevann. Unngé at det kommer vann i batteriaviukket. lkke dypp hele
produktet i vann, bruk heller en klut.

+ Lad produktet eller sett i batterier. Ladbare lithium-batterier er av sikkerhetsarsaker som regel aldri ladet mer enn
40-50% under transport.

+ Skru pé produktet og for det inn vaginalt hhv. hold vibratoren mot stedet pé kroppen du vil vibrostimulere.

Bruk av vibrator
Dette er et produkt som kun er egnet til vaginal bruk.
1. Brukalltd rikelig glidemiddel pé produktets overflate.

0BS: Ford unngg bor kun idemidler brukes.
2. Skru pa produktet for & starte vibrasjonen.
3. For produktet inn i vagina eller legg vibratoren mot stedet som skal stimuleres.
4. Funksjonsjustering foretas ved & trykke, skru eller skyve kontrolidelen forsiktig.
5. Etter bruk fiemes produktet langsomt og varsomt fra eller ut av kroppen.

+ B wTaiite
(HanpuMmep, Ha narexc).
He ucnonsayiite U3envte, G OHO SBHO He (DYHKUMOHMPYET, NEPErPEBaETCS WM UMEET BIANMbIE AeeKTb.
He samopaxvisaitre 1 He HarpesaiiTe uspenue.

V3nenue He NOAXOAMT 475 KOMMEPYECKOTO 1CTIONb30BaHNS.

He HapyBaiiTe HafiyBHbie U37eNns GoNblLle AMAMETPa, YKa3aHHOTO Ha YNaKkosKe.

V3penue He NOAXOGMT 1A UCTIONb30BAHIS B MEAULIMHCKIX LENSX.

3apsaiiTe U3f1envte TONLKO C MIOMOLLIEHO MOAXORALLIEr0 3aPSAHOTO YCTPOVICTEa B PO3ETKE.

¢ i K CeTeBOMY anantepy.

He Hecure 3 [ yyan,
CHnbl, ] [aHHb! il no

Ha ynaKoBKe NPOYKTa, YT06bi U3BexaTb annepruieckitx peaxuii

6esonacHocTy.

Mepes nepBbIM CNONb30BaHNEM

Produkt nie nadaje si¢ do uzytku komercyjnego.
Nie nadmuchiwac¢ nadmuchiwanych produktow powyzej Srednicy wskazanej na opakowaniu.
Produkt nie nadaje sie do uzytku medycznego.

Produkt nalezy fadowac wylacznie za pomoca fadowarki do gniazdka elektrycznego.
+ Nalezy 'instvukc}i i zasilacza sieci
+ Nie ponosimy lub wypadki

uzyciem sity, modyfikacjami i meprzestrzegamem niniejszych instrukeji bezp\eczenstwa

Przed pierwszym uzyciem
Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczyscic produkt ciepta woda i fagodnym mydtem. Aby zapobiec uszkodzeniu
urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze do komory baterii nie dostanie sig woda. Nie zanurzac urzadzenia w wodzie.

Natadowac produkt lub whozy¢ baterie (jesi sa w zestawie). Ze wzgledow bezpieczenstwa baterie litowe sa
zazwyczaj fadowane tylko do 40-50% na czas transportu.

Najpierw wiacz produkt. Nastgpnie wi6z go do pochwy lub umies¢ w wybranym miejscu w okolicy narzadow
plciowych.

Korzystanie z wibratorow
Produkt nadaje sig wylacznie do uzytku dopochwowego.

1. Natoz odpowiednia ilos¢ lubrykantu na powierzchnie produktu.
Wazne: Zaleca sig stosowanie lubrykantu na bazie wody.

2. Aby uruchomic wibracje, wiacz produkt za pomoca jednostki sterujacej.

3. W6z produkt do pochwy lub umies¢ go na wybranym obszarze w okolicy narzadow piciowych.

4. Aby zmienic ustawienie wibracji, ostroznie nacisnij, obrd¢ lub przesun element sterujacy.

5. Powoli wyjmij produkt z ciata lub z jego wnetrza.

6. Aby wylaczy¢ wibracje po uzyciu, nacisnij, obro¢ lub przesun element sterujacy do pozycji poczatkowej.
Wazne: Jesli produkt wylaczy sig automatycznie po roztadowaniu baterii, nie wigczaj go ponownie, lecz
nafaduj baterig w gniazdku elektrycznym.

Opcjonalnie (jesli dotyczy):

Niektore wibratory posiadaja koricwke do stymulacii punktu G. Aby stymulowaé punkt G, wykonaj powyzsze
kroki i przytrzymaj zakrzywiona koricowke w kierunku Sciany brzucha.

Niektdre wibratory maja jedno lub dwa ramiona ktore moga by¢ uzy d

stymulaci fechtaczki i/lub odbytu.

Niektore wibratory maja speciaine funkcje (np. rotacie, funkcig pchania, funkcie pompowania). Naciénijjednostke
sterujaca, aby wiaczyC lub wylaczyé te funkcje.

Niektdre wibratory posiadaja kulke pompujaca. Aby zwiekszyc $rednice wibratora, w razie potrzeby nacisnij
kilkakrotnie kulke pompki. Wibrator jest napompowany. Aby wypuscic powietrze, otworz zawor.

Niektore wibratory L wyposazone w przyssawke. klora umozliwia przymocowanie produktu do gtadkiej, czystej i
suchej Ostr

Niektore wibratory sa wykonane ze stkia. Moznaj je podgvzac na grzejniku lub schiodzié w lodowce w celu
zabawy temperatura.

Instrukcje dotyczace pielegnacji

+ Po kazdym uzyciu nalezy odczekac, az produkt ostygnie, a nastepnie odiozy¢ go na migjsce.

Po kazdym uzyciu wyczy$¢ produkt ciepta woda z fagodnym mydiem i zdezynfekuj go roztworem
dezynfekujacym odpowiednim dla danego produktu. Aby zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy upewnic sie, ze
do komory baterii nie dostanie sie woda. Nie zanurzac urzadzenia pod wodg.

Produkt nalezy przechowywac w czystym, chiodnym i suchym migjscu. Wilgo¢ moze uszkodzi¢ baterie i silnik.
Unikac bezposredniego $wiatla stonecznego.

Aby zapobiec reakcjom chemicznym, produkt nalezy przechowywac oddzielnie, a nie razem z innymi produktami
wykonanymi z réznych materiaow.

Aby wydluzy¢ zywotno$¢ bateri | akumulatoréw oraz zapobiec uszkodzeniu produktu, nalezy wyjmowa¢

baterie z produktu po kazdym uzyciu lub wyjmowac produkt z gniazdka, gdy tylko akumulator zostanie w petni
natadowany.

Nie nalezy wyrzuca¢ opakowania ani starych urzqdzen Jeslito mozhwe nalezy podda je recyklingowi. Opakowanie
nalezy posegregowa wedfug materialu i wyrzucic razem z odpadami domowymi. Przyczy sig do ochrony
$rodowiska | oddaj stare urzadzenia do lokalnych punktow zbiorki zgodnie z przepisami krajowymi i obowigzujgcymi

ddziel baterie i y od starych urzadzen przed oddaniem ich do punktu
zb|ork| Przed wyrzuceniem starych urzadzen nalezy usunac z nich wszystkie dane osobowe.

-— Symbu\ przekreslonego kontenera na $mieci na kolkach oznacza, ze ten pmdukl na\ezy bezptatnie oddac do
punktu zbidrki odpaddw elektronicznych, aby mdgt zostaé poddany celu jak
wykorzystania surowcow.

ﬁ Baterie nie nalezq dpadow domowych. 53 prawnie i do odd uzytych
baterii. Mozna to zrobic w publicznych punktach zbidrki lub miejscach sprzedazy bateril. Baterie wwelokmtnego
fadowania i baterie, ktdre dostarczamy lub dostarczalismy jako nowe baterie, mozna rowniez bezptatnie zwrocic
o zuzyciu do naszego magazynu wysyfkowego (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Niemcy). Baterie zawierajace
substancje niebezpieczne sa oznaczone znakiem i jednym z symboli chemicznych:

+ Cd: Bateria zawiera kadm

Hg: Bateria zawiera rte¢

+ Pb: Bateria zawiera otow

Baterie litowe i zestawy baterii do wszystkich systemw mozna oddawac w punktach zbiorki wylacznie po ich
rozladowaniu. Aby zapobiec zwarciom w przypadku niepetnego roziadowania, bieguny tego typu baterii powinny
zosta¢ zaizolowane za pomoca substancji takiej jak tasma klejaca przed oddaniem baterii.

CS Informace pro zékazm’ky

Vsechny tyto inf &né a spravné pousiti. si také obal vyrobku,
protoze obsahuje navod k obsluze a mformace 0 vyrobku, bateriich a dobijeni. Dalsi informace ziskate
naskenovanim QR kédu na obalu.

Obecné bezpeénostni pokyny

Uchovavejte mimo dosah déti, protoze malé casti mohou byt spolknuty.

Viyrobek pouZivejte pouze v pripadé, ze jste v dobré fyzické kondici.

Nepé)ui\'vejle vyrobek s jinymi osobami proti jejich vili. Vjrobek pouZivejte pouze se souhlasem zicastnénych
osob.

Vyrobek pouzivejte bezpecné, aby nedoslo ke zranéni. Vijrobek pouzivejte na vlastni nebezpei.
Pokud ma osoba néjaké zdravotni problémy nebo obavy, méla by se pred pouzitim vyrobku poradit s [ékafem.
Viyrobek nepouZivejte na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

Pokud dojde k nepfiiemnému podrézdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okamZité prestarite vyrobek
pouzivat. Pokud priznaky pretrvavaji, poradte se s lékarem.

Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepredavejte vyrobek tietim osobam.

Peclivé si prectéte informace na obalu vyrobku, abyste predesli alergickym reakcim (napf. na latex).
Vyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné nefunkéni, prehfiva se nebo ma viditelné vady.

Vyrobek nezmrazujte ani nezahivejte.

Viyrobek neni vhodny pro komeréni pouziti.

Nafukovaci vyrobky nenafukujte nad primér uvedeny na obalu.

Vyrobek neni vhodny pro lékafské pouiti.

Vyrobek nabijejte pouze vhodnou nabijeckou v elektrické zésuvce.

Dodrzujte pokyny k prislusnému sifovému adaptéru.

Za skody nebo nehody zpusobene nespravnym pouzitim, pouzitim sily, Upravami a nedodrzenim téchto
pokyn nelze prevzit zadnou odpovédnost.

TMepes; nepBbiM HCNONb30BAHIEM O4UCTUTE YCTPOVICTBO Tennoit BOAOI C MM Mbinom. Bo
NOBPEX/EHNS YCTPOICTBA CREAvTe 3a Tem, 4To6bl BOAA He nonana B GaTapeitHbiii oTcek. He norpyxaiire
YCTPOVCTBO B BOAY.

3apsuTe YCTPOVICTBO W BCTaBkTe GaTapew (CAi OHM BXOAST B KonekT). B Liensx GesonacocT npi
‘TPAHCMOPTUPOBKE NMTHEBbIE Gatapen 0BbI4HO 3apsixaloT ToNbKO Ha 40-50%.

CHavana BKMio4MTe MPUGOP. 3aTem BBEAUTE €r0 BO BNAraNMLLIe WM IOMECTUTE Ha HYXHYIO 30HY B 06nacTu
reHuTanui

Vcnonb3oBakme suGpaTopos
Maﬂeﬂlﬂe NOAXOAMUT TONLKO ANS BarMHanbHOro UCNob30BaHMs.
1. Harecure Ha
BaxHo: Ny6PUKAHT Ha BOBHOI OCHOBE.
2. 470661 HavaTs BUGPaLMIO, BKAIOYHTE M3V C NOMOLLI0 67OKa YnpaBneHus.
3. BBeqwTe u3genue B0 BNaranuLLE UK NOMECTUTE €r0 Ha HyXHYIO 30HY B 0GAACTH reHUTanViA.
4. Yr06bl USMEHNTL HACTPOIKY BUGPALII, OCTOPOXHO HAXMITE, NIOBEPHUTE WM CABIHLTE GNOK YPaBeHUA.
5. MefyieHHO U3BAEKVTE W3enive USHYTPYA WK C Ballero Tena.

6. Y066 OTKAI04UTL BUGPALMIO NOCE UCTIONb30BAHHS, HAXMUTE, NOBEPHNTE UNV CBUHSTE 610K yNpasnenws 8
VICXOIHOE MIONOXEHHE.
BaxHo: Ec/iu u3genne aBToMaTHyecky BIKIO4AETCS I HI3KOM YPOBHE 3apsAa 6aTapen, He BKAIoYaiiTe
©r0 CHOBa, a 3apSANTE B PO3ETKE,

V3genvs.

nononumenbuo (npu HeoBXoAuUMOCTH):

+ HekoTopble amﬁparopm OCHaLLieHb! HacaKoit Ans To4Kkit G. Yro6bl CTUMYNMPOBATH TouKY G, BbINOMHUTE
ONVCaHHbIE BbILLE AEHCTBAS 1 ARPKUTE U30THYThiit HAKOHEUHIK B HAMPABAEHUM GPIOLLIHOM CTEHKM.

HexoTopble B6PaTOpbI UMEIOT OfHY UTH ABE PYKOSTKY, KOTOPbIE MOXHO YCTIONb30BaTb AANA OBHOBDEMEHHOI
CTUMYNALY KNUTOPE MMM BHYCA.

HekoTopble BiGp: OCHALLIEHb! (HanpyMep, BpalLieHite, hyHKLUA TATM, YHKUMS
IO, 7% BKIIOMEHHS i BLIKTIOHGHUS GTHX (yHKUIE HAXMVITE Ha GTOK ypaseHs.

Hexoropble BIlGPaTOPbI OCHALLIEHS! LIADUKOM AN HaKa“MBaHIS. YT0Gb! yBENMYATL AMaMETP BiGpaTopa, npu
HE0BXOAMMOCTM HaXMUTE Ha LIAPUK HACOCA HECKONbKO pa3. BUBPATOp HaflyBaeTCA. YTo6bl BuINYCTUTS BO3AYX,
OTKPOIiTE KnanaH,

HekoTopble BIGPaTOPbI OCHALLEHbI MPUCOCKOI, KOTOPas N03BONSIET NPUKPENUTL U3AENMe K TafKoM, YNCTOM 1
cyxoit OcTopoxHo P y or

Hexoropsle BilGpaTopsi CAienaHsl 13 CTekna. Vix MOXHO pasorpeTs Ha oGorpesaTene Wi oxnaguTs B
XOTOGUABHUKE NS TEMMEPATYPHOM UTPl.

MHcTpyKuuv no yxopy
Tocne Kax 070 UCNOL30BaHNS AAVITE U3AEAMIO OCTBITS, NPEXAE Hem YGpaTs ero.

Moiite uaaenvie nocne KaXAoro UCNONL30BaHVA Tenoit ROV C MATKUM MbIIOM 1 Ae3nHOULpyiiTe
ero /AN [aHHOTO U3nenus. Bo usbexanvie noBpexaeHits

6. Etter bruk stanser du vibrasjonen ved & trykk, skru eller skyve kontrolldelen forsiktig tilbake ti
0BS: Hvis produktet skrur seg av ved lav 'mé det lades for det skrus p5 pénytt.

Alternativer:

Noen vibratorer har en G-punkt tupp. For stimulering av G-punktet: Folg anvisningene ovenfor og for vibratoren

inn slik at tuppen peker fremover.

Noen vibratorer har en eller flere stimuleringsarmer. Disse kan brukes til samtidig stimulering av vagina, kiitoris

og/eller anus.

Noen vibratorer har en spesialfunksjon (f.eks. rotasjons-, stat-, eller pumpefunksjon). Disse funksjonene startes

og justeres via kontrolidelen.

Noen vibratorer er utstyrt med pumpeball. Klem gjentatte ganger pa pumpeballen for & oke vibratorens diameter.

Nér vibratoren er pumpet opp, kan du &pne ventilen for & slippe ut luft.

Noen vibratorer er utstyrt med sugefot for & kunne festes til glatt, ren og torr overflate. Etter bruk ma sugefoten

fiernes fra overflaten forsiktig.

Noen vibratorer er laget av glass. Disse vibratorene kan varmes i vannbad eller avkjoles i kjoleskap.

Noen vibratorer har Forafylle holdes tuppen i vesk

evtl. gjentatte ganger.

Det er viktig & avkjole vibratoren til romtemperatur etter bruk.

Produktet mé rengjores med varmt sdpevann etter hver bruk, og desinfiseres med desinfeksjonsmiddel passende
til produkt og materiale. Unngd at det kommer vann i batteriavlukket. Ikke dypp hele produktet i vann, bruk

heller en klut.

Produktet ma oppbevares rent, kiolig og tort. fuktighet kan skade batterier og motor. Unnga direkte sollys!

For & unnga kjemiske reaksjoner ber hvert produkt oppbevares separat.

Batterienes levetid forlenges og det er skansomt for produktet, om batteriene tas ut etter bruk og oppbevares
separat. Ladeprosessen bor avsluttes nér batteriene er fulladet.

Héndtering av avfall ditt bidrag til miljovern

Avfall ma sorteres i henhold til gjeldende lover og forskrifter. Dette gjelder ogsé forpakningsmateriale og avlagte
produkter. Ta allid batteriene ut av produktet som skal kasseres og folg reglene for batterier som skal leveres tilbake
i butikk eller gjenvir jon. Husk & slette alle inger pd produkt som skal kasseres.

klemmes,

== Dette tegnet betyr at EE-produkter ikke skal i avfallet, men er spesialavfall som mé leveres til
gjenvinningsstasjon.

ﬂ Dette tegnet betyr at batterier ikke skal i avfallet, men ma leveres til butikk eller gjenvinningsstasjon. Vurder
reglene for brannsikring ved oppbevaring og levering av brukte batterier.

SV_Kundinformation

Spara all information om saker och optimal anvéndning. Spara éven produktforpackningen eftersom den
innehaller bruksanvisningar och information om produkten och batterierna resp. batteriladdningen. For mer
information skannar du QR-koden pé forpackningen.

Allmén sékerhetsinformation

Férvaras oatkomligt for bar eftersom smé delar kan svélas eller fastna i halsen.

Anvénd endast produkten om du &r i gott fysiskt skick.

Anvénd inte produkten mot andra personers vija. Anvand endast med de berdrda personernas samtycke.

Setil att produkten anvands sakert for att undvika personskador. Anvandning sker pa egen risk.

Vid hélsoproblem bor en lakare rédfragas innan produkten anvands.

Anvand inte produkten pa skadad eller initerad hud.

Avbryt omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiska problem uppstar.

Overlamna inte produkten till en annan person fér att undvika sjukdom och smitta.

Lés informationen pa produktforpackningen noggrant for att undvika allergiska reaktioner (t. ex. latex eller annat).
Anvénd ej produkten om den uppenbart inte fungerar, & Gverhettad eller har synliga defekter.

YCTPOVCTBA CeAvTe 3a Tem, 4ToBbl BOAA He nonapana B GaTapeiiHbii oTcek. He norpyxaiiTe yeTpoiicTeo

nof BofY.

XpaHiiTe yCTPOWCTBO B YUCTOM, MPOXTALHOM U CyXOM MecTe. Bnara MoXeT noBpeAu TS Garapeit U MoTop.

V3Beraitte nonagaHits NPAMbIX CONHEUHbIX Ny4ei.
peaKuuit xpaHuTe

OTAENLHO, & HE BMECTE C fIDYTUMM U3NENMAMA U3
PasHbIX MaTepUanos.

Yrobbl MIPOJUTB CPOK cnyxGbl GaTapeek w3penus,
W3BneKaiiTe Garapeiikyt 13 U3nenus flocne Kaxaoro wcnonbaoaanm WTH BbIHIMAIITE U3TenVIe 13 PO3ETKH, Kak
TobK Garapest 3apATUTCS.

uchopwauns o6 yrunwsainn / Baw BKnaj B 3aluuTy OKpyKawlei cpeas

MoxanyticTa, He BbIGPachIBaiiTe yNakoBOYHbI MaTepuan i cTapbie yeTpoiicTaa. Mo BO3MOXHOCTH CAalTe
X Ha nepepaBoTKy. PasfienuTe ynakoBky o Marepuanal 1 BHIGPOCHTE ee BECTe C GHITOBbIMY OTXORAMH.
Caenaiire c8oit EKnaq 83aWNTY OKpYXaloUei Cpefbl 1 cqame CTapbIe YCTPOVICTBA B MECTHbIE NYHKTbI NPHEMA
B OraenuTe oT CTapsix
yeTpoiicTs Hesakpmb\e Gatapeiikv 1 akkymyTOpb, npe»«ue YeM CfiaTb WX B NYHKT npitema. OBsi3aTenbHo
YAANUTE BCE NUHHBIE [JaHHbIE CO CTABIX YCTPOVICTB Nepef UX yTunu3aled.

== CVIMBON Nepe4epKHyTOro MyCOPHOro 6aka Ha KONecukax 03HauaeT, YTo 3ToT NPOYKT HeoBXxoauMo
GecnnatHo caaTb B NYHKT NpUeMa ANEKTPOHHbIX OTXO0B, 4TBbI ero MOXHO Gbino nepepaboTarb Ans Haunyiero
MOBTOPHOTO YCNONIb30BaHHS ChIPbS.

X Barapeiiky He ROMXHbI NoNafiaTh B GbiToBble OTXOAbL. Kak noTpeButen, Bbl 06si3ansl crasaTs

Garapeiiku. Bbl NyHKTax c60pa Wi B MeCTax Npofiaxm
Garapee. Byl TakXe MOXeTe GeCrinaTHo BEpHYTb nepe3apsixaemble Garapeiikit i Gatapeliku, KoTopbie Ml
n1epeBo3iiM 1NV NIepeBO3VM Kak HOBbIE, Ha Hall cknap oTnpaskyt (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Tepmatis)
I0ce Menons308aHNs. batapew, COepXalLiMe OacHble BELLIECTBA, MapKVIPYIOTCA 3HAKOM 1 OTIHYM U3 XAMUHECKAX
CHMBOAIOB:
+ Cd: Barapes copepXuT KapMuii
+ Hg: barapes conepxuT pryTb
+ Pb: Batapes copepxwT CBUHeL
NuTnesbie 6aTapeM W aKKyMynsTOpHble Gnoku NS BCEX CUCTEM MOXHO CAaBaTh B NYHKTbI NpieMa TONbKO nocne
UX paapski. 410Gkl NPEOTBPATUTL KOPOTKOE 3aMbIKaHUE B Cly4ae HEMONHOV PasPSAK, nepef caadei Gatapeit
CEfiyeT U30MUPOBATS NOMI0CA STUX THTIOB C MOMOLLbIO KNBHKO NEHT.

PL Informacie dla klienta

Wszystkie te j namLy zachowa w celu
Nalezy rowniez zachowa¢ opakowanie produktu, pomewaz zawiera ono |ns(vukc|e obslugl oraz informacije o
produkcie, bateriach i tadowaniu. Aby uzyskac wiecej informacii, zeskanuj kod QR na opakowaniu.

0Ogélne instrukcje bezpieczenstwa

Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci, poniewaz mate czesci moga zostac potkniete.

Z produktu nalezy korzystac wylacznie w dobrej kondycji fizycznej.

Nie uzywaj produktu z innymi osobami wbrew ich woli. Uzywaé wylacznie za zgoda zaangazowanych osob.

Z produktu nalezy korzystac w sposob bezpieczny, aby uniknac obrazen. Uzywac na wiasne ryzyko.

Przed uzyciem produktu nalezy skonsultowac sie z lekarzem, jesli dana osoba ma jakiekolwiek problemy
zdrowotne lub obawy.

Nie stosowac produktu na chora lub podrazniong skore.

Natychmiast przerwac stosowanie, jesli wystapi nieprzyjemne podraznienie skory lub dyskomfort fizyczny. Jesli
objawy nie ustepuja, nalezy skonsultowag sig z lekarzem.

Aby uniknac chordb i infekeji, nie nalezy przekazywaé produktu osobom trzecim.

Nalezy uwaznie przeczytac informacie na opakowaniu produktu, aby uniknac reakeji alergicznych (np. nalateks).
Nie uzywaj produktu, jesli w oczywisty sposob nie dziafa, przegrzewa sie lub ma widoczne wady.

Nie zamrazac ani nie podgrzewac produktu.

Pied prvnim pou

Pred prvnim pouzitim vjrobek oCistéte teplou vodou a jemnym mydlem. Abyste zabranili poskozent pfistroje,
dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie nedostala voda. Zafizeni neponofujte do vody.

Nabijte vyrobek nebo vlozte baterie (pokud jsou soucésti dodavky). Z bezpecnostnich divodd se lithiové baterie
pro prepravu obvykle nabijeji pouze na 40-50 %.

Nejprve vyrobek zapnéte. Poté jej viozte do pochvy nebo jej umistéte na pozadované misto v oblasti genitalii.

Vyrobek je vhodny pouze pro vaginalni pouziti,

1.Na Povrch vyrobku naneste dostatecné mnozstvi lubrikantu.

Dulezité: Doporucuje se pouzivat lubrikant na vodni bazi.

2. Cheete-li spustit vibrace, zapnéte vyrobek pomoci oviddaci jednotky.

3. Vlozte vyrobek do pochvy nebo jej umistéte na pozadované misto v oblasti genitalii

4. Cheete-li zménit nastaveni vibraci, opatrné stisknéte, otocte nebo posurite ovladaci jednotku.

5. Pomalu vyjméte vyrobek zevnitf nebo z téla.

6. Chcete-li vibrace po pouiti vypnout, stisknéte, otoCte nebo posurite ovladaci jednotku do vychozi polohy.
Diilezité: Pokud se vyrobek automaticky vypne pfi vybiti baterie, nezapinejte jej
znovu, ale nabijte jej v elektrické zasuvce.

Volitelné (pokud je to relevantni):

Nekteré vibratory maji sp|cku pro bod G. Cheete-l stimulovat bod G, postupujte podle vyse uvedenych krokd a

drzte zahnutou $picku ve sméru bfisni stény.

Nékteré vibratory majf jedno nebo dvé stimulacni ramena, ktera Ize pouZit k soucasné stimulaci Kitorisu a/nebo

analniho otvoru.

Nekteré vibratory maji specialni funkei (napF. rotaci, funkci pfitlaku, funkei pumpy). Stisknutim oviadaci jednotky

tyto funkce zapnete a vypnete.

Nékteré vibratory maji pumpovaci kulicku. Cheete-li zvétsit primér vibratoru, v pfipadé potfeby opakované

stisknéte pumpovaci kulicku. Vibrator se nafoukne. Cheete-li vypustit vzduch, oteviete ventil.

Nekteré vibratory maji pfisavku, kterd umozfiuje pripevnit vyrobek na hladky, Cisty a suchy povrch. Prisavku

opatrné oddélte od povrchu.

Nékteré vibratory jsou vyrobeny ze skla. Pro hrétky s teplotou je Ize zahfat na topeni nebo zchladit v lednicce.

Pokyny pro péci

Po kazdém pouziti nechte vyrobek pred odlozenim vychladnout.

Pokazdém pouzm vyrobek ocistéte teplou vodou a emnym mydlem a vydezinfikujte jej dezinfekénim roztokem
vhodnym pro dany vyrobek. Aby nedoslo k poskczem vyrobku, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie
nedostala voda. Neponofujte zafizeni pod vodu.

Vyrobek uchovavejte na éistém, chladném a suchém misté. Vihkost miize poskodit baterie a motor. Vyhnéte se
primému slune¢nimu zafeni.

Abyste zabranili chemickym reakcim, skladujte vjrobek oddélené a ne spolecné s jingmi vjrobky z rliznych
materidld.

Cheete-li prodiouzit Zivotnost baterii a dobijecich bateri a zabranit poskozeni vyrobku, vyjméte baterie z vyrobku
po kazdém pouziti nebo vyjmeéte vyrobek ze zasuvky, jakmile je dobijec baterie piné nabita.

Informace o likvidaci / V4S prispévek k ochrané Zivotniho prostedi

Nevyhazujte obalovy materidl ani staré zafizeni. Pokud je to mozné, recyklujte predméty. Obaly oddélte podle
materidlua zhkwdulle je spo\ecne s domovnim odpadem. Prispéjte svym dilem k ochrané Zivotniho prostredia
odevzdejte stara zafizeni do m\slmch sbemych mist v souladu s vnitrostatnimi pravnimi predp\sy aplatnymi pokyny.
Nez cdevzdale slara zafizeni na sbémém misté, oddélte od nich neuzaviené baterie a dobijeci baterie. Pred likvidaci
starych zafizeni se ujistéte, Ze jste z nich vymazali vechny osobni Gdaje.

== Symbol preskrinuté popelnice na koleckach znamena, Ze tento vyrobek musi byt bezplatné odevzdan na
sbérném misté elektronického odpadu, aby mohl byt recyklovan pro co nejlepsi opétovné vyuziti surovin.

E Baterie nepatii do domovnino odpadu. Jako spotiebitel méte zakonnou povinnost odevzdat pouité baterie.
Mzete tak ucinit na vere]nych sbérnych mistech nebo na mistech, kde se baterie prodavaji. Dobijeci baterie a
baterie, které neseme nebo jsme nesli jako nové baterie, miizete po pouziti také bezplalne odevzdat v nasem
expedicnim skladu (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Nemecko) Baterie obsahujici nebezpecné latky jsou oznaceny
znackou a jednim z chemickych symboID:

Cd: Baterie obsahuje kadmium
+ Hg: Baterie obsahuje rtut
+ Pb: Baterie obsahuje olovo
Lithiové baterie a bateriové sady pro vsechny syslemy lze na sbernych mistech odevzdavat pouze tehdy, pokud jsou
vybité, Aby se zabranilo zkratu v pfipadé nedpiného vybiti, mély by byt poly téchto typl baterit pfed odevzdanim
izolovany pomoci latky, jako je lepici paska.

BG WHdopmauws 3a knuentute

C iiTe ysinata Tasu
Ha NPOAYKTa, Thil KATO T8 CbIbPXE
3a

W npasunHa ynotpeba. 3anasere u onakoskara
3apa6ota 3anpogyKra, 6atep!
iiTe QR Kopa BbPXY

06U uHCTpyKUWK 3a Gesonacoer

CuXpaHsBaiiTe Ha MACTO, HElOCTBITHO 3 fleL, Thil KATO ManKit YaCTH MoraT Aa GbAar norbaHaTi
Vanonasaiie npoyKTa camo axo cTe B 106p0 (H3IECKO CLCTORHME.

He w3nonasaiiTe npoAyKTa ¢ Apyru Xopa npoTvia TsxHaTa BonA. V3nonasaiite NpofiykTa camo Ce ChracueTo
Ha y4acTBaLLMTe LA

W3nonasaiite npopykTa Ge3onacko, 3a aa uaberHete Hapansisate. V1anonasaiite NPoyKTa Ha CBOI PUCK.
Tpey f1a 3nonasate NPoAyKTa, TpAGEA 712 CE KOHCYNTUDATE C N1eKap, aKO HOBEK /Ma HAKaKBM 3[1DaBOCTIOBHN
MIPOBNEMYt WK NPUTECHEHMS.

He uanonasaiite nposykTa BbPXy GonHa u pasapastena koxa.

HeaaGagHo ripekpareTe ynoTpe6ata, ako ce NOSBH HEMPUSTHO ApasHeHe Ha KoXaTa W (Handeckn

C nekap, ako
3a jja u3berHere 3aBoNsBaHIA 1 MHDEKLWN, HE NPe/aBaiiTe NPOAYKTa Ha TPETH ML,
BbPXY Ha MpofyKTa, 3a fja U3BErHeTe aneprudHin peakum

Mp

(Hanp. narexc).

He u3nionasaitre pojykTa, ako Toit € 04EBUIHO HEYHKUMOHANEH, NPErpsiBa Wk UMa BN fechexTi.

He 3ampaasBaiiTe v He HarpsisaiiTe NpoAyKTa.

TIPOAYKTET He e NOAXOASLL 3a THProBCKa ynoTpea.

He HapyBaiiTe HaflyBaemiTe MPOflYKTH U38bH AUaMETBPA, NOCOHEH Ha ONaKoBKaTa.

TpOQYKTET He & NOAXOASL) 33 MEAULIMHCKA ynoTpeta.
npoayKTa camo ¢ 3apAIHO YCTPOIA

B @NIEKTPUHECKY KOHTAKT.



CnasBaiiTe MHCTPYKLMATE Ha CLOTBETHIS MPEXOB afanTep.
* Hecenoema mroaanom 3 noapenm wm anononym npmwmneuu OT HepasitiHa yrioTpeBa, Uanoni3sake Ha
cnna,

Mpeaw nbpeara ynotpe6a

+ Tlouuctere nponyma € TONNA BOAA W MEK CanyH, Npeav aa ro 3aMbpBN NBT. 3a Aanp
noapena Ha , YBEpeTe Ce, e B 3a 6aTepmlTa He e nonagHana eoga. He HOTHHRMTG
ympomcraom BbB BOAA.

3apegeTe npoayKTa inu nocTaseTe GaepuuTe (aKo ca B KomnnekTa). OT chobpaxetis 3a GesonackocT
NuTveBwTe BaTepun 0GUKHOBEHO Ce 3apexpaT camo Ao 40-50% 3a TpaHenopTUparxe.

+ MbpBo BKiodeTe NpoaykTa. Cnef ToBa ro N0CTaBETE BLB BarkHata i ro nocTaseTe BLPXY Xenaxata o6nact
B06nacTTa Ha reHuTaniuTe.

W3non3sane Ha BuGpaTopy
npoﬂyKTbT € NOAXOASALY Camo 3a BariHanka ynoTpeGa.

1. HaHeceTe fj0CTaTb4HO KONMYECTBO NYGPHKAHT BbPXY NOBBPXHOCTTA Ha MDOAYKTA.
BaxHo: Tpenopbyea ce Hanon3saeto Ha ny6pnxa~1 Ha BOAHa 0CHOBa.

2.3apa P 610K, 3a 42 BK/KOYMTE NPOAYKTa.
3. Mocrasete MPOAYyKTa BbB BariHata unm ro nocTaseTe BbpXy Xenaxara o6nacr B 06nacTTa Ha reHutanuue.

4.3apanp Ha HaTUCHETe, 3aBBPTETe WM MTb3HETE KOHTPONHUA
6nok.

5. BaBHo 13Baf1ETe NPOYKTa OT BTPEIHOCTTA WM OT TAOTO Ch.

6. 3a fja M3k niouuTe BUBPaLMATa Ced ynoTpe6a, HaTiCHETe, 3aBbPTETe UNK NTb3HETE KOHTPONHMA 610K B
bPBOHA4AIHO MONOXEHHe,

Lataa tuote vain sopivalla laturilla pistorasiassa.
+ Noudata kyseisen verkkolaitteen ohjeita.

Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.
+ Proizvod punite samo odgovaraju¢im punjacem u uticnici.

Kaytost,

vahingoista tai
Ennen ensimmaisté kayttod
Puhdista tuote lampimélia vedeHa jamiedolla saippualla ennen ensimméisté kdyttokertaa. Varmistalaitteen
padse vettd. Al upotaaitetta veteen.

Lataa tuote tai aseta paristot [|os ne ovat mukana). Turvallisuussyista litiumparistot ladataan yleensé vain 40-50
9e:iin kuljetusta varten.

Kytke tuote ensin paalle. Aseta se sitten

Vibraattorien kéyttd
Tuote soveltuu vain emétinkayttoon.

1. Levitd rittévasti iukuvoidetta tuotteen pinnalle.
Tarkeda: kéytté on

2. Kéynnista tarin kytkemalld tuote p&alle ohjausyksikén avulla.

3. Tyonna tuote tai aseta se halutulle alueell alueella.

4. Vaihda tarindasetusta painamalla, kaantamalld tai liu‘uttamalla varovasti ohjausyksikkoa.

5. Poista tuote hitaasti kehosi sisélté tai kehostasi.

6. Jos haluat kytkea tarinan pois padltd kayton jalkeen, paina, kadnna tai liu‘uta ohjausyksikkod alkuasentoon.
Tarkead: Jos tuote kytkeytyy automaattisesti pois paalta, kun akku on tyhja, &la kytke sitd uudelleen paélle,
vaan lataa se pistorasiassa.

jandiden tur
&i voida ottaa vastuuta.

tai aseta se halutulle alueell alueella.

BaxHo: AKo NPOAYKTDT ce U3KM0YH
0THOBO, @ 10 33pEAETe B ENIEKTPHYECKH KOHTAKT.

), Koraro e uaroueHa, e ro

Mo u36op (koraro e HeoGxoaMMo):

Hskou BuGpatopy umar HakpaitHiik 3a G-Touara. 3a ga cTumynupare G-TouKara, CrieagaiiTe CTbIKUTE Mo-rope

W 33[|PbXTE USBUTUS HAKPAWHUK N0 MOCOKA Ha KODEMHATa CTeHa.

Hskou BUGPATOPY MMAT €HO MK A1BE CTUMYNMPALLM PaMeHa, KOUTO MOTaT Aa Ce U3M0A3BaT 3a AHOBPEMEHHO

CTUMY/VIPaHE Ha KMTOPa W aHyca.

Hskou BuGpatopy umMar cneyuanta hyHKums (Hanp. BbpTeHe, GYHKLVS 3a HATUCK, DYHKLWS 3a U3NOMNBAHE).

HaTutcHeTe KOHTPOMHWS 60K, 3 12 BKI0UATE WAt M3KI0UTE Te3U (yHKLAM

HsKow BUGpATOP MMaT ToNYe 32 NOMNaHe. 3a 1a yBenuuMTe AMameTbpa Ha BUGPaTOpa, NpH HEOBXOAMMOCT

HaTUCHETE MHOTOKPATHO NoMNeaTa Tonka. BUOTopLT Ce Hafysa. 3a A2 N03B0AMTE Ha BbayXa Aa uanese,

0TBOpETE BeHTUAA.

Hsow BUGDATOpY MMaT BeH7Y3a, KOSTTO Bi M03B071Ba Aa npmxpenme NPOAYKTA KbM MN1aKa, YUCTa U Cyxa
Otcrparere BeHfly3aTa ot

Hskow BuGpaTopyt ca uapaborery o CTLKNO. Te MoraT Aa Ce 3aTONAT Ha OTONMUTENHIR YPER v Aa ce

OXMaX[jaT B XNaZWAHYIKa 32 Urpa Ha TeMnepaTypa.

WHcTpyKumy 3a rpuxa

+ Ocrasere NPofyKTa f1a ce OXNajy Ciefl Bosika ynoTpe6a, npe Aa ro npuepete.

TouwcTBaiie NPoAyKTa cAef BCAKa YnoTpe6a ¢ Tonna Bofia 1 MeK canyH U ro AesuHeeKUMpaiiTe ¢ NOAXoAsLL)
3anpogykTa pasreop. 3a ja pefia Ha IPOAYKTa, MONS, YBEPETe Ce, Ye B
OTAeneHUeTo 3a Gatepuu He nonaga Boga. He notansiire YCTPOICTBOTO M0 BOZA.

CrXpaHsBaliTe MPOYKTa Ha YICTO, XNALHO U CYXO MACTO. Bnarata Moxe 4a noBpeAy GarepiuuTe 1 ABUraTens.
VI36sreaiiTe npAka CbH|eBa CBETAMHA.

3 /ja NpepioTBPATUTE XMMUIECKH PEaKLMK, ChXPaHSBAITE NPOJYKTa OTAENHO, & He 338HO C APYTY NPOAYKTH,
U3paBOTEHY OT PA3NIMYHM MaTEpUani.

3a ja ybAXHTe X/1BOTA Ha GatepuuTe i Garepim i 3a fia peOTBPATHTE M0BPEAA Ha
MPOAYKTa, M3BaXAaiiTe GatepuiTe OT NPOAYKTa Clief BCAKa ynoTpe6a unit 3Bax jaitTe NPORYKTa OT KOHTAKTa
BE/IHara ey Kato akyMynaropHara GaTepits € Han/Ho 3apefieHa.

Wkchopmayws 3a u3xebpnsiHe / BawmsT npuHoC KbM 0na3BaHeTo Ha okonkara cpefa

Mons, He U3XBBPASIITE ONAKOBBYHUS MaTEHaN Wi CTApUTE YCTPOICTBA. PewkApaiiTe U3genusa, korato
T0Ba € BLIMOKHO. PagfieneTe ONaKosKara CrIopeA MaTepuana 1 f 3XBPeTe 3aeHo ¢ GUToBMTe OTNabLM.
[NaiiTe c805 MPUHOC 3a ONA3BAHETO Ha OKONIHaTa CPEAA U MPeaiiTe CTapuTe YCTPOCTBA B MECTHATE NYHKTOBE 38
cbbypaHe Ha oTnagbLy 8 " ykasatus. OTaenerte

( ):
Joissakin vibraattoreissa on G-pistekarki. G-pisteen stimuloimiseksi noudata yllé olevia ohjeita ja pidd kaarevaa
kérked vatsan seindmén suuntaan.

+ Joissakin vi on yksi tai kaksi joilla voidaan stimuloida kiitorista ja/tai peréaukkoa
samanaikaisesti.
Joissakin (esim. pydriminen, tydntovoi Paina

ohjausyksikkod kytkeaksesn namé toiminnot pélle ja pois paalta.

Joissakin vibraattoreissa on pumppupallo. Voit liséta vibraattorin halkaisijaa painamalla pumppupalloa
tarvittaessa toistuvasti. Vibraattori on puhallettu téyteen. Jos haluat padstaa iiman ulos, avaa venttiili.

Joissakin vibraattoreissa on imukuppi, jonka avulla voit kiinnitt4é tuotteen sileéén, puhtaaseen ja kuivaan pintaan.
Irrota imukuppi varovasti pinnasta.

Jotkin vibraattorit on valmistettu lasista. Niité voi [ammittaa lammittimella tai jahdyttad jaakaapissa
lampotilaleikkid varten.

Hoito-ohjeet
Anna tuotteen jaahtya jokaisen kéyttokerran jalkeen ennen kuin laitat sen pois.

Puhdista tuote jokaisen kayton jalkeen IamplmaHa vedelld ja miedolla saippualla ja desinfioi se tuotteelle sopivalla
varmista, ettei pédse vettd. Ala upota

laitetta veden alle.

Siilyta tuote puhtaassa, viiledssé ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vahingoittaa paristoja ja moottoria. Valta
suoraa auringonvaloa.

Kemiallisten reaktioiden vélttamiseksi sailyta tuotetta erilldén eikd yhdessa muiden eri materiaaleista
valmistettujen tuotteiden kanssa.

Pidentadksesi paristojen ja akkujen kéyttoikéa ja estaaksesi tuotteen vaurioitumisen, poista paristot tuotteesta
jokaisen kayton jalkeen tai irrota tuote pistorasiasta heti, kun akku on ladattu tayteen.

Tietoja hévittamisestd / Osuutesi ympéristonsuojeluun

Ald hvitd pakkausmateriaalia tai vanhoja laitteita. Kierratd tuotteet mahdollisuuksien mukaan. Erottele pakkaukset
materiaalin mukaan ja havita ne kolwta\ousﬂﬁeen mukana Tee oma osuutesi ympéristdn hyvaksi ja vie vanhat laitteet
paikallisiin kerd isiin kansallisen lainsé; ien ohjeiden mukaisesti. Erottele vanhoista
laitteista koteloimattomat paristot ja akut ennen mlden \uovunam\sla keréayspisteeseen. Varmista, ettd poistat kaikki
henkiltiedot vanhoista laitteista ennen niiden havittamista.

== Pydrilld olevan yliviivatun roskaponttn symboli tarkoittaa, ett tama tuote on luovutettava maksutta
elektroniikkaromun keréyspisteeseen, jotta se voidaan ierratta raaka-aineiden parasta mahdollista
ayttoa varten.

He3aTBOPEHITE GaTepitit 1 aKyMynaTopHUTe GaTepiyt oT cTapuTe NPyt fia T npepagere B nyHkTa 3a
cu6upaHe. YBepeTe ce, 4e CTe U3TPUA BCH|KM MUHI AHHN OT CTapiTe CU YCTPOWCTB, MPEAM 1A T UXBBPANTE.

== CIMBOITLT Ha 3ayepkHarara KD¢a 3a 60KV|‘/K Ha konena 03Ha4asa, 4e T031 NPOAYKT TDRGEE Aa ﬁhﬂe
npefanex GeannatHo B NYHKT 32 chﬁwpaHe Ha eneKTPOHHN OTnagbuy, 3a Aa 6\:/:l9 PeunKnnpaH 3a Bb3MOXHO Hail-
106PO MI0BTOPHO UNION3BAHE Ha CYPOBUHHTE.

\g BarepuuTe He npUHaZnEXar KbM GUTOBHTe OTNabuy. Kato noTpe6uTen CTe 3aKOHOBO 3abiXeHH Aa
npepiasare u3nonasanuTe Garepu. MoxeTe ia HanpasuTe T0Ba B O6ILIECTBEHUTE NYHKTOBE 32 CbOUDAHE K Ha
MecTaTa, KbfIeTo Ce Npojasar Gatepu. MOXETe Cblijo Taka fja BupHeTe 6eannaTHo akyMynatopHy baTepw u
GaTepyu, KOUTO HOCHM WAV CME HOCWA KATO HOBY GaTepiy, B Halls excnefuUMoRer cknap (Schaferweg 14, 24941
Flensburg, lepmanis) cnep ynotpeGa. BatepuvTe, ChbpXaLuy OnacHy BelLECTsa, ca 0603Ha4EHN ChC 3HaKa 1
€/H OT XUMUYECKUTE CHMBOI:
+ Cd: BatepusTa ChbpXa kaamuit

Hg: Batepusra chbpxa Xusak

Pb: Batepusita cbbpXa 071080
TluTveauTe Gatepuit U KOMMNEKTUTe GaTepiti 3a BCHIKI CHCTEMIt MOTAT Aa Ce MPEAaBaT B MyHKTOBETe 3 CGitpae
aMo aKo ca 6i paapesieHi. 3a 4a ce MPEROTBDATH KbCO ChEAMHEHUE B CAYall Ha HEMbAHO PAspex/aHe,
NIONOCHTE Ha Teaw Buj0Be GaTepiyt TpAGBa fa GbiiaT 30MMPaHN C MOMOLLTA Ha BELLIECTBO, KATO HanpuMep
camo3aneneala ce N1eHTa, npeay 6aTepuuTe fja GbAaT BbPHATH.

ET Kliendi teave

\g Paristot eivét kuulu kotitalousjatteeseen. Kuluttajana sinulla on lakisaéteinen velvollisuus luovuttaa
Kéytetyt paristot. Voit tehda sen julkisissa keraysplste\ssa tai paikoissa, joissa paristoja myydéén. Voit myds
palauttaa ladattavat paristot ja paristot, joita me kuljetamme tai olemme kuljettaneet uusina paristoina, maksutta
ahetysvarastoomme (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Saksa) kéytdn jalkeen. Vaarallisia aineita sisaltavat paristot
on merkitty merkillz ja yhdell kemiallisista symboleista:
« Cd: Akku sisaltad kadmiumia

Hg: Akku sisaltad elohopeaa

Pb: Akku siséltaé lyijya
Kalkklen Janeste\m\en I\t\umpanstot ja-akut vmdaan Iucvuﬁaa keraysplste\sun vain, jos ne ovat tyhjentyneet.

yyppisten akkujen navat on eristettéva

eswmerk\km teipilld ennen akku}en palaunam\sta

EL M\npodopieg nehatav

Ouhazn OAeg QUTEG g TAnpodopies yia aopakr kat owoTA xpron. Anarnpnm smonc N GUOKevasia Tou
npomvmc, Kaewc m:pu:xu odnyieg Mnoupvmc Kau u)\npooomtc OETIKG IE TO TPOIGY, TG pnarapieg kat v
oapwoTe Tov kwdikd QR o cuoKevagid.

Tevikég odnyieg aodaheiag
QuAd€re To pakpid and maidid, KaBuG Ta pIKkpa PEQN Prtopoly va katarnoBouv.
Xpnotorotefte To poidv pévo edv eiote oe kakr Guaiki katdoTaon.
+ Mnv qumuonomhs T Mpoidv pe dAAa dtopa napd T 8EAnar Touc. Xpnatuoroieite 10 poidv Hovo pe T
w aTopwV.

Hoidke kogu see t hutuks ja ndi alles. Hoidke alles ka  toote pakend sest
see sisaldab kasutusjuhiseid ja teavet toote, akude ja laadimise kohta. Lisateabe

pakendil olevat QR-koodi.

Uldised ohutusjuhised

Hoida lastele kéttesaamatus kohas, kuna véikesed osad vivad alla neelata.
Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas filisilises vormis.

Arge kasutage toodet koos teiste inimestega vastu nende tahtmist. Kasutage toodet ainult asjaomaste inimeste
nousolekul.

Kasutage toodet ohutult, et valtida vigastusi. Kasutage toodet omal vastutusel.
Enne toote kasutamist tuleb arstiga, kui inimesel on ter
Arge kasutage toodet haigele véi 4rritunud nahale.

¥6i-probl

Xpnotportoteite To mpoidv pe aodaeia yia va arodlyete
0ag evBov.

+ Tlpw ano6 ) xprion Tou mpoidvTog Ba mpémet va oupBouleuTEiTe ylaTtpd eav €va dTopo Exet onoladrmote
npoBAfuata vyeiag A avnouyies.
Mnv xpnotporoleite To mpoiov oe AppwaTo f epeBiapiévo SEppa.
Diakoyre apéowg T xerion edv epdaviaTei SuadpeaTog epeBiopdg To dEppatog 1 owparikr Suagopia.

1€ évav ylatpd edv Ta 0 ETIPEVOLV.
+ Tia va anoduyeTe aoBéveleg Kat poAlvaelg, pnv petadidete To mpoidv o TpiTous.

iaBaaTe mpogeKTIKA TIG TANPOGOPIES 0TN) GUTKELATIa TOU TIPOIOVTOG yia va anoduyeTe AAEQYIKES avTISPaoel
(. Aareg).

T0 TIpOIov pie Bk

Lopetage kohe kui tekib nahadrritus voi fidsilin

arstiga, kui stimptomid piisivad.

Haigestumise ja nakatumise véltimiseks drge andke toodet edasi kolmandatele isikutele.
Lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet, et valtida allergilisi reaktsioone (nt lateks).
Arge kasutage toodet, ki see on imselgelt mittetoimiv, ilekuumeneb vdi kui sellel on nahtavaid defekte.
Arge kiilmutage ega kuumutage toodet.

Toode ei sobi kaubanduslikuks kasutamiseks.

Arge pumbake taispuhutavaid tooteid ile pakendil margitud Iabimadu.

Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

Laadige toodet ainult sobiva laadija abil pistikupesas.

Jargige vastava vorguadapteri juhiseid.

Ebadige kasutuse, jou kasuts
kahjustuste véi onnetuste eest ei saa vétta vastutust.

tottu tekkinud

Enne esmakordset kasutamist
Enne esmakordset kasutamist puhastage toode sooja vee ja kerge seebiga. Seadme kahjustuste véltimiseks
veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke seadet vette.
Laadige toodet vai sisestage patareid (kui need on kaasas). Turvalisuse huvides laetakse liitiumakud transpordiks
tavaliselt ainult 40-50% ulatuses.

Lilitage toode kdigepealt sisse. Seejérel sisestage see tuppe voi asetage see soovitud piirkonda suguelundite
piirkonnas.

Vibraatorite kasutamine
Toode sobib ainult vaginaalseks kasutamiseks.
1. Kandke toote pinnale piisavalt maérdeainet.
Oluline: Soovitatav on kasutada veepdhist libestusainet.
2. iooni kaivitamiseks lilitage toode | abil sisse.
3. Sisestage toode tuppe voi asetage see soovitud piirkonda suguelundite piirkonnas.
4, Vibratsiooni seadistuse muutmiseks vajutage, keerake vGi libistage ettevaatiikult juhtplokki.
5. Eemaldage toode aeglaselt oma keha seest vdi kehast
6. Vibratsiooni véljalilitamiseks pérast kasutamist vajutage, keerake vdi libistage juhtseadet

Mnv ite T0 Tpoidv e eivar eyavalg un Aetroupyikd, unepBeppaivetat f éxel opatd ehaTTdpata.
+ Mnvkatagoyete fi Beppaivete To MOV,

To poiov Sev eivat kataMnho yia epmopiki} yprion.

Mnv douskaveTe Ta ouokwTa mpoidvTa TEpav TG SIayETpou Mou avaypadeTal 0Tn GUOKELATia.
+ Tonpoiov dev eiva katanho yia laTpikr ypron.
+ Ooprilete To Mpoidv povo pe katahnho doptiatr o€ mpifa.

Tnpeite Tic 0dnyieg Tov avTiaToIyoL TPOGSOTIKOD BIKTUOU.

Kapia evBovn Gev pmopei va avahndBei yia {npiég  atuyiuata ou odeihovrat o axatdhhnhn xprion, xprion
Biag, Tpomomoloels kat pn TAPNON auTaV Twv odnylav acpakeias.

Mpw and T mpwn xprion
KaBapiote To mpoiov pe {eaTo vepd kat o aanodvt oW To pnotponolfceTe yia mpwn dopd. a va arolyete
m lnu\{l ot auokeun, BePaiwbeite 6Tt Sev Ba pmet vepo ot Brikn TG pmatapiag. Mnv BubiCete T cuokeur
08 VEPO.

+ Gopriore To npoiév 1) TooBeTrioTe Tic priatapie (eav napéxovral. fia Aéyouq aopaeiag, ot pratapieq diou
oprilovrar yevikd povo ato 40-50% yia T petagopa.
Evepyorolrate mpwta To mpoiov. 11 ouvéxela TonoBETAGTE T0 0ToV KOAO f} TomoBeTATE TO oTr emBupnT
TEpLOr TNV MEPIOXT} TWV YEVUNTIKAV OpYAvIv.
Xpiion Twv SovnTiv
To mpoiodv eivat kataAAnAo povo yia KOATIKR Xprion.
1. Ec»upuo:m EMAPKEG MIAVTIKG 0TNV enmvelu TOU TPOIOVTOG.
W : ZuvioTdral n xprion e Bdan To vepo.
2.Tia va EexwiaeTe T Sovnan, xpnaiuonolnate T Hovada eEAEyXou yia va EVEpYOTOIRGETE TO POIOV.
3. Elodyete 10 ipoiov oTov KOATO r} TOMoBETAGTE TO aTrV EMBUNTI MEPLOXT} OTNV TIEPLOKT TWV YEVVITIKAY 0pYaVY.
4. Ma va aAAGEeTe T pByLan Sovnang, mETe, yupioTe f} GUPETE MPOTEKTIKG TN HOVAda ENEYXOL.
5. AdaipéaTe apyé To MPoiov and To EGWTEPIKO 1 ard To GLHA 0ag.
6.ia va anevepyoniowoeTe T S6vnon petd ) xprion, méote, yupiote f abpete T HovdSa eAéyyou oty apxikr} Béan.
: Edv To mpoidy auTpara 6Tav f umarapia ivai xaunAr, pnv to
svepyonoiioeTe &avd, aAd popTioTs 0 o pia mpica.

Oluline: Kui toode liilitub automaatselt vélja, kui aku on tiihi, drge liilitage seda uuesti sisse, vaid laadige
seda pistikupesas.

Valikuline (kui see on asjakohane):

Manel vibraatoril on G-punkti ots. G-punkti stimuleerimiseks jargige tlaftoodud samme ja hoidke kdverat otsa

kohuseina suunas.

Manel vibraatoril on (iks voi kaks stimulatsioonivart, mida saab kasutada Kiiitori ja/vi péraku samaaegseks

stimuleerimiseks.

Manel vibraatoril on (nt poorlemine, o

sisse- ja véljalillitamiseks vajutage juhtplokk.

Ménedel vibraatoritel on pumba pall. Vibraatori| Iab\mocdu suurendamiseks vajutage vajaduse korral korduvalt
Vibraator iles. Ohu avage ventil.

Manedel vibraatoritel on iminapad, mis véimaldab toote kinnitada sileda, puhta ja kuiva pinna kiilge. Eemaldage

iminapp ettevaatlikult pinnast.

Maned vibraatorid on vaimistatud klaasist. Neid saab soojendada kittekehal vdi jahutada kiilmkapis

temperatuurimanguks.

Hooldusjuhised

Laske tootel pérast iga kasutamist jahtuda, enne kui panete selle &ra.

Puhastage toode pérast iga kasutamist sooja vee ja maheda seebiga ning desinfitseerige see tootele sobiva
desinfitseerimislahusega. Toote kahjustuste valtimiseks veenduge, et akupessa ei satuks vett. Arge kastke
seadet vee alla.

Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus voib kahjustada patareisid ja mootorit. Valtige otsest
paikesevalgust.

Keemiliste reaktsioonide véltimiseks hoidke toodet eraldi ja mitte koos teiste erinevatest materjalidest valmistatud
toodetega.

Patareide ja akude eluea pikendamiseks ning toote kahjustuste valtimiseks eemaldage patareid tootest pérast iga
kasutamist vdi eemaldage toode pistikupesast kohe, kui aku on téis laetud.

Teave kdrvaldamise kohta / Teie panus keskkonnakaitsesse

Arge visake &ra pakendimaterjali ega vanu seadmeid. Vdimaluse korral taaskasutage esemeid. Eraldage pakendid

vastavalt materjalile ja kdrvaldage need koos olmejéétmetega. Andke oma panus keskkonna heaks ja viige vanad

seadmed kohalikku i vastavalt i idele ja kehtivatele juhistele. Eraldage vanadest

seadmetest enne nende kogumispunktis dleandmist lahtised patareid ja akud. Veenduge, et kustutate vanadest
kdik enne nende kd

pumba funktsioon). Nende funktsioonide

== Rattaga labi kriipsutatud priigikasti simbol tahendab, et see toode tuleb tasuta elektroonikajaétmete
kogumispunktis &ra anda, et see saaks tooraine parima voimaliku taaskasutamise eesmargil ringlusse vdtta.

\g Patareid ei kuulu majapidamisjaétmete hulka. Tarbijana on teil seaduslik kohustus kasutatud patareid dra anda.
Seda saate teha avalikes kogumispunktides vi kohtades, kus patareisid miiiiakse. Samuti saate laetavad patareid
Ja patareid, mida me viime voi oleme vedanud uute patareidena, prast kasutamist tasuta tagastada meie saatelattu
(Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Saksamaa). Ohtlikke aineid sisaldavad patareid on margistatud tahisega ja he
keemilise siimboliga:
+ Cd: Patarei sisaldab kaadmiumi

Hg: Patarei sisaldab elavhobedat

Pb: Pa1ave| sisaldab plud
Kdigi ja patareisid voib
Et valtida lthiseid dieli korral, tuleb pat:
poolused naiteks kleeplindiga.

ara anda ainult siis, kui need on tihjaks lastud.
isoleerida nende patareide

Fl Asiakastiedot

Séilyta kaikki ndma tiedot turvallista ja asmnmukalsla kayhoa varten Séilyta myds tuotteen pakkaus, silld
se siséltdd ka jeita ja tietoja ja Saat etoja
pakkauksessa olevan QR-koodin.

Yieiset turvallisuusohjeet
Sailyta lasten ulottumattomissa, silld pienia osia voi niella.
Kéyta tuotetta vain, jos olet hyvéssé fyysisessa kunnossa.

Al kayté tuotetta muiden inmisten kanssa vastoin heidan tahtoaan. Kayté tuotetta vain asianomaisten
henkildiden suostumuksella.

Kéyta tuotetta turvallisesti loukkaantumisten vélttamiseksi. Kéyté tuotetta omalla vastuullasi.
Ennen tuotteen kéytto on otettava yhteys laékariin, jos henkilolia on terveydellisia ongelmia tai huolenaiheita.
4 kayté tuotetta sairaalle tai artyneelle iholle.

Lopeta kaytto valittomasti, jos imenee epamiellyttavaa
|a&kariin, jos oireet jatkuvat.

Sairauksien ja tartuntojen valttamiseksi &la anna tuotetta eteenpéin kolmansille osapuolille.
Lue tuotepakkauksen tiedot huolellisesti allergisten reaktioiden valttamiseksi (esim. lateksi).

ayta tuotetta, jos se on selvasti toimimaton, ylikuumenee tai siiné on nakyvia vikoja.
Al jaadyta tai kuumenna tuotetta,
Tuote ei sovellu kaupalliseen kayttoon.
& puhalla puhallettavia tuotteita yli pakkauksessa imoitetun halkaisijan.
Tuote ei sovellu ladketieteelliseen kéyttoon.

4 tai fyysistd Otayhteys

a (6Tav eival OXETIKO):

Opiapévor Sovnéc SiaBETouv éva dkpo yia To anpeio G. fa va dieyeipete To onpeio G, akohoubrate Ta napandvw
PrpaTa Kat KpaTAGTE TO KUPTO AKPO P0G TNV KATEGBUVON TOU KOIMIAKOD TOWATOG.

Opmusvm BSovntég Sladétouv évav r) S0o Bpayiove émyzpanc TIOV prtopolv va xpnatoroinBodv yia T
Tautoypovn Siéyepan TG KAetTopidag f/kat Tov MpwKToD.

Opiopévol Sovnrég Siabétouy pia eidiki Aettoupyia (. mepiatpodi, Aerroupyia wnang, Aerroupyia avriac).
MatrioTe T povada ENEYYOU Yia Va EVEQYOTIOITETE Kal Va TEVEPYOTIONOETE QUTES TIG AEITOUPYIES.

Optapévol dovntég SlaBétouy pmdha avthiag. Ma va avéfioete T SIdPETPO ToL SovNTr, MATAOTE ENAVEANpLEV
0 pndha avthiag, edv eivat anapamo. O SovnTrg Sloykdvetat. Ma va adrieTe Tov aépa va Slauyet, avoite
 PaApida.

Opiapévot Sovnrég SlabéTouy Bevrola mou oag EMTpENel va OTEPEWTETE To Tpoiov e pia Aeia, KaBapr kat
OTeyvr EmPAveLa. ATOOUVOEGTE IPOTEKTIKA TNV BevTolla and Ty emddvela.

Optapévol dovnTég eival kataokevaopévol and yuahi. Mropodv va {eataBodv ot Beppdatpa f va YuxBolv oo
{puyeio yia atyvidt pe T Beppokpasia.

0bnyieg ppovtidag

AdrioTe To Mpoidv va Kpuwoe! peTd and kGBe xprion TpLY To TOMOBETATETE.

KaBapiote To mpoidv petd anoé kabe xprion pe (eaTd vepod Kat o canodvi kat anoAupdveTe To pe éva
anolupavTikd idAupa katdhAnho yia To mpoiév. Ma va aroddyete T {npid oto mpoiov, Peaiweire Ot Sev
€logpxeTat vepo ot Brikn TG pnatapiac. Mnv BuBiCete T ouakeur] kdtw ané To vepo.

Miatnpeite To mpoidv oe kabapo, 5poaepd kat aTeyd pépoc. H uypasia propei va mpokaéoet {npid oTiq
pnatapies kat Tov kvTpa. AmogUyeTe To Gpeao NAIAK Gug.

Ta va anoOyete ynpikes aviGpdoeig, anodnkelete To mpoidv Eexwplotd Kat ot padi e dhAa mpoidvta and
SladopeTikd uAiKa.

Tia va napareivete ™ Sidpketa {wiG TwV PNaTapi@v kat Twv enavadopTi(OpeveV UaTapidy Kal yid va anouyete
{nuéc ato mpaidv, adaipeite TG pratapieg ano To mpoiév peta and kdde xprion 1 Bydlete o mpaidv and T
piCa POk n enavagopti{opevn pratapia opTioTel mAfpWG.

MAnpogopieg andppupng / H upBolrj ag atny mpogtasia Tou mepifahlovrog

+ Pridrzavajte se uputa mreznog adaptera.
Ne moze se prihvatiti nikakva a Stetu ili nezgode uzrok
sile, izmjenama i nepostivanjem ovih sigurnosnih uputa.

Prije prve uporabe
Oistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe. Kako biste sprijecili ostecenje uredaja,
pazite da voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemojte uranjati uredaj u vodu.

+ Napunite proizvod ili umetnite baterije (ako su ¢ Iz ih razloga, litijeve baterij péenit
pune samo do 40-50% za transport.

Prvo ukljucite proizvod. Zatim ga umetnite u vaginu il stavite na zeljeno podrucje u podrucju genitalija.

Upotreba vibratora

Proizvod je prikladan samo za vaginalnu primjenu.

1. Nanesite dovoljno maziva na povrsinu proizvoda.
Vazno: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.

2. Da biste pokrenuli vibraciju, koristite upravijacku jedinicu za ukljucivanje proizvoda.

3. Umetnite proizvod u vaginu li ga stavite na Zeljeno podrucje u podrucju genitalija.

4.Za promjenu postavke vibracije pazijivo pritisnite, okrenite ili pomaknite upravijacku jedinicu.

5. Polako uklonite proizvod iznutra i izvan tijela.

6. Za iskljucivanje vibracije nakon uporabe, pritisnite, okrenite ili pomaknite upravijacku jedinicu u pocetni polozaj.
Vazno: Ako se proizvod automatski iskljuci kada je baterija prazna, nemojte ga ponovno ukljucivati, ve¢ ga
punite u uticnici.

uporabom, upotrebom

Neobavezno (ako je relevantno):

+ Neki vibratori imaju vrh G-tocke. Za stimulaciju G-tocke, slijedite gore navedene korake i drZite zakrivijeni vrh u
smjeru trbusnog zida.
Neki vibratori imaju jednu ili dvije stimulacijske ruke koje se mogu koristiti za simultanu stimulaciju klitorisa i/
ili anusa.

+ Neki vibratori imaju posebnu funkeiju (npr. rotaciju, funkciju potiska, funkciju pumpe). Pritisnite upravijacku
jedinicu za ukljucivanje i iskfjucivanje ovih funkcija.

+ Neki vibratori imaju kuglicu pumpicu. Za povecan]e promijera vibratora, pritisnite kuglicu pumpe vise puta ako je
potrebno. Vibrator je napuhan. Da bi zrak izasao, otvorite ventil.
Neki vibratoriimaju vakuumsku €asicu koja vam omoguéuie priévrscivanje proizvoda na glatku, Eistu i suhu
povrsinu. Pazljivo odvojite vakuumsku ¢asicu od povrsine.

+ Neki vibratori su napravljeni od stakla. Mogu se zagrijati na grijalici ili ohladiti u hladnjaku radi temperaturne igre.

Upute za njegu

+ Ostavite proizvod da se ohladi nakon svake uporabe prije nego $to ga odlozite.

+ Ocistite proizvod nakon svake uporabe toplom vodom i blagim sapunom i dezinficirajte ga dezinfekcijskom
otopinom prikladnom za proizvod. Kako biste sprijecili ostecenje proizvoda, pazite da voda ne ude u odjeljak za
baterije. Nemoite uranjati uredaj u vodu.

Proizvod Euvajte na Cistom, hladnom i suhom mjestu. Vlaga moZe ostetiti baterije i motor. lzbjegavajte izravnu
suncevu svjetlost.

+ Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od
razlicitih materijala.

Kako biste produljii zivotni vijek baterija i punjivih baterija te sprijecil otecenje proizvoda, izvadite baterije iz
proizvoda nakon svake uporabe iliizvadite proizvod iz utiénice ¢im se punjiva baterija u potpunosti napuni

Informacije o zbrinjavanju / Va$ doprinos zastiti okolisa

Nemojte bacati materijal za pakiranje il stare uredaje. Reciklirajte predmete gdje je to moguce. Odvojite ambalazu
prema materijalu | odloZite je zajedno s kuénim otpadom. Polmdwte se za okolis | odnesite stare ureda|e nasvoja
lokalna sabirna mjesta u skladu's naci
baterije i punjive baterije od starih uredaja prije nego Sto ih predate nasabirmno mjesto. Obavezno |zbnswle sve osobne
podatke sa svojih starih uredaja prije nego $to ih odlozite.

== Simbol prekrizene kante za smece na kota¢ima zna¢i da se ovaj proizvod mora besplatno predati na sabimo
miesto za elektronicki otpad kako bi se mogao reciklirati za najbolju mogucu ponovnu upotrebu sirovina.

/B Baterije ne spadaju u kucni otpad. Kao potrosac, imate zakonsku obvezu predati iskoristene baterije. To mozete
utiniti na javnim sabirnim mjestima ili mjestima gdje se prodaju baterije. Punjive baterije i baterije koje nosimo li smo
nosili kao nove baterije takoder mozete besplatno vratiti u nase otpremno skladiste 1Schaferweg 14, 24941 Flensburg,
Njematka) nakon upotrebe. Baterije koje sadrze opasne tvari oznacene su znakom i jednim od kemijskih simbola:

+ Cd: Baterija sadrzi kadmij
* Hg: Baterija sadrzi zivu

Pb: Baterija sadrzi olovo
Litijske baterije i paketi baterija za sve sustave mogu se predati na sabirnim mjestima samo ako su ispraznjeni. Kako
biste sprijecil kratke spojeve u slu¢aju nepotpunog praznjenja, polove na ovim vrstama baterija treba izolirati pomocu
tvari kao sto je ljepljiva traka prije vracanja baterija.

LV Informacija par klientu

Saglaba]let visu $o informaciju drosai un pareizai lieto$anai. Saglabajiet ari izstradajuma iepakojumu, jo taja
ir lieto$anas instrukcija un informacija par izstradajumu, baterijam un uzladi. Lai iegiitu vairak informacijas,
skenéjiet QR kodu uz iepakojuma.

Visparigi drosibas noradijumi

+ Uzglabat bérniem nepieejama vieta, jo mazas detalas var norit.

lzstradajumu izmantojiet tikai tad, ja esat laba fiziska forma.

Nelietojiet izstradajumu kopa ar citam personam pret vinu gribu. lzmantojiet tikai ar iesaistito personu piekrisanu.

Lietojiet izstradajumu drosi, lai izvairitos no traumam. Lietojiet uz savu risku.

Pirms produkta lieto3anas jakonsultéjas ar arstu, ja personai ir kadas veselibas problémas vai bazas.

Nelietojiet produktu uz slimas vai iekaisusas adas.

Nekavgjoties partrauciet lietosanu, ja rodas nepatikams adas kairingjums vai fizisks diskomforts. Ja simptomi

saglabajas, konsultéjieties ar arstu.

Lai izvairitos no saslimsanas un inficé$anas, nenododiet produktu tresajam personam.

Uzmanigi izlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alergiskam reakcijam (pieméram, lateksa).

Nelietojiet izstradajumu, ja tas acimredzami nedarbojas, parkarst vai tam ir redzami defekti.

Neaizsaldgjiet un nesildiet izstradajumu.

lzstradajums nav piemérots komercialai lietosanai.

Nepiepitiet piepisamos izstradajumus, ja to diametrs parsniedz uz iepakojuma noradito.

+ Izstradajums nav piemérots lietoSanai medicina.

+ Razojumu uzladgjiet tikai ar piemérotu ladétaju elektribas rozeté.
levérojiet attieciga stravas adaptera lietoSanas instrukcijas.

+ Neesiet atbildigi par bojajumiem vai nelaimes gadijumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, speka
pielietoSanas, parveidosanas un 8o drosibas instrukciju neievérosanas dél.

Pirms pin osanas
Pirms pirmas lieto3anas reizes nofiriet izstradajumu ar siltu ideni un maigam ziepém. Lai novérstu iefices
bojajumus, parliecinieties, ka akumulatora nodalijuma nav iekluvis idens. Neiegremdgjiet ierici ideni.

Uzladgjiet ierici vai ievietojiet baterijas (ja tas ir komplekta). Drosibas apsvérumu dé] litija baterijas transporté$anai
parasti uzladé tikai lidz 40-50 %.

Vispirms ieslédziet ierici. Péc tam ievietojiet to maksti vai novietojiet uz vélamas vietas dzimumorganu zona.

Vibratoru lieto$ana

jums ir piemérots tikai vaginalai lietoSanai.

t uz izstradajuma virsmas pietiekamu lubrikanta daudzumu.
teicams izmantot lubrikantu uz idens bazes.

2. Lai uzsaktu vibraciju, ar vadibas ierices palidzibu ieslédziet izstradajumu.

3. levietojiet izstradajumu maksti vai novietojiet to uz vélamas vietas dzimumorganu zona.

4, Lai mainitu vibracijas iestatijumu, uzmanigi nospiediet, pagrieziet vai pavirziet vadibas bloku.
5. Lenam iznemiet izstradajumu no kermena iek3puses vai no kermena.

u vibracilu péc lietoSanas, nospiediet, pagrieziet vai bidiet vadibas bloku sakotnéja pozicija.
Svarigi: Ja lzstrada/ums i izsledzas, kad uzlade ir zema, neie to vélreiz, bet
uzladéjiet to pie stravas kontaktligzdas.

Péc izvéles (ja nepieciesams):

+ Datiem vibratoriem ir G punkta uzgalis. Lai stimulétu G punktu, izpildiet iepriek$ aprakstitas darbibas un turiet
izliekto uzgaliti vedera sienas virziena.

Daziem vibratoriem ir viens vai divi stimulgjoie posmi, kurus var izmantot, lai vienlaikus stimulétu klitoru un/
vai analo atveri.

Daziem vibratoriem ir ipasas funkcijas (pieméram, rotacija, vilces funkcija, siikna funkcija). Nospiediet vadibas
bloku, lai ieslégtu vai izslegtu §is funkcijas.

Daziem vibratoriem ir siikna bumbina. Lai palielinatu vibratora diametru, nepiecie$amibas gadijuma atkartoti
nospiediet sikna loditi. Vibrators tiek piepumpets. Lai izlaistu gaisu, atveriet varstu.

Daziem vibratoriem ir piesiiceknis, kas |auj piestiprinat izstradajumu pie gludas, firas un sausas virsmas.
Piesicekni uzmanigi nonemiet no virsmas.

Dai vibratori ir izgatavoti no stikla. Tos var sasildit uz silditaja vai atdzesét ledusskapi, lai varétu spéléties
temperatira.

Kop3anas noradijumi

Péc katras lietoSanas reizes |aujiet izstradajumam atdzist, pirms to noliekat.

Péc katras lietoSanas reizes noffriet izstradajumu ar siltu ideni un maigam ziepgm un dezmﬁcenet toar

izstradaj ieme infekci umu. Lai novérstu i bojajumus, ka

akumulatora nodalTjuma nenonak tidens. Neiegremdgjiet ierici zem Udens.

Glabajiet izstradajumu fira, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat baterijas un motoru. Izvairieties no tiesiem

saules stariem.

Lai novérstu Kimiskas reakcijas, izstradajumu uzglabajiet atseviski, nevis kopa ar citiem izstradajumiem, kas

izgatavoti no dazadiem materialiem.

+ Lai pagarinatu bateriju un uzlad&jamo bateriju kalposanas laiku un novérstu izstradajuma bojgjumus, péc katras
litoSanas reizes iznemiet baterijas no izstradajuma vai iznemiet izstradajumu no rozetes, tiklidz uzladéjama
baterija ir pilniba uzladéta.

Informacija par utilizaciju / Jusu ieguldijums vides aizsardziba

Ludzu, neizmetiet iepakojuma materialu vai vecas ierices. Ja iespgjams, nododiet preces otrreizéjai parstradei.
Atdaliet iepakojumu atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Dariet savu ieguldijumu vides
aizsardziba un nogadajiet vecas ierices vietéjos savakSanas punktos saskana ar valsts tiesbu aktiem un speka
esosajam vadiinijam. Pirms nododat vecas ierices savakSanas punkta, atdaliet no tam baterijas un akumulatorus, kas
nav slegti. Pirms nolietot vecas ierices, parliecinieties, ka no tam ir dzésti visi personas dati.

== Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz riteniem nozimé, ka 8is izstradajums ir bez maksas janodod
elektronisko atkritumu savak$anas punkta, lai to varétu parstradat, nodrosinot péc iespéjas labaku izejvielu atkartotu

Mapaxaholpe pnv anoppinTeTe To UAIKO 0UOKeWaoiag A TIG AAEG GUOKEUEC, hote Ta fjueva orou
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Cd: Mnatapia rou epiéyet kadpo.

Hg: H pnatapia nepiéxet vopdpyupo
+ Pb: Mnartapia nepiéget poAupdo
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HR Informacije za kupce
Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu. Takoder Guvajte ambalazu proizvoda jer sadrzi upute
zauporabu i podatke o proizvodu, baterijama i punjenju. Za viSe informacija skenirajte QR kod na pakiranju.

Opde sigurnosne upute
Drzati izvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.

+ Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji
Nemojte koristiti proizvod s drugim ljudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak ukljucenih osoba.
Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.

« Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s liiecnikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih
problema ili zabrinutosti.
Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.
Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze i fizicka nelagoda. Posavjetuite se s
liie¢nikom ako simptomi potraju.

+ Kako biste izbjegli bolestii zaraze, ne dajte proizvod trecim osobama.
Patljivo procitajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcije (npr. lateks).
Nemoite koristiti proizvod ako je ocito neispravan, pregrijan iliima vidijive nedostatke.
Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.

+ Proizvod nije prikladan za komercijainu upotrebu.
Nemojte napuhavati proizvode na napuhavanje iznad promjera navedenog na pakiranju.

X Baterijas neietilpst sadzives atkritumos. Jums ka patérétajam ir juridisks pienakums nodot izlietotas baterijas.
To var izdarit publiskajos savak3anas punktos vai vietas, kur tiek pardotas baterijas. Js varat ari bez maksas nodot
atkartoti uzladéjamas baterijas un baterijas, kuras més parvadajam vai esam parvadajusi ka jaunas baterijas, miisu
nosutisanas noliktava (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Vacija) péc to izmanto$anas. Baterijas, kas satur bistamas
Vielas, ir marketas ar zimi un vienu no Kimiskajiem simboliem:

Cd: Baterija satur kadmiju.
+ Hg: Baterija satur dzivsudrabu
« Pb: Akumulators satur svinu

Litja baterijas un visu sistému akumulatorus savaksanas punktos var nodot tikai tad, ja tie ir \zladejuswes Lai novérstu
Tssavienojumus nepilnigas iziades gadijuma, pirms bateriju nodosanas atpakal $o veidu bateriju stabi r aizolé,
izmantojot kadu vielu, piemeram, limlenti.

LT Informacija klientams

Saugokite visa Sia informacija, kad galétumeéte saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat saugokite gaminio
pakuote, nes joje yra naudojimo instrukcijos ir informacija apie gaminj, baterijas ir jkrovima. Norédami gauti
daugiau informacijos, nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos
Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazas dalis galima praryti.
Gaminj naudokite tik budami geros fizinés biklés.
Nenaudokite gaminio su kitais Zmonémis pries jy valia. Naudokite tik su dalyvaujanciy asmeny sutikimu.
Gaminj naudokit jiai, kad i uzalojimy. Naudokite savo rizika.
Jei asmuo turi kokiy nors sveikatos problemy ar nuogastavimy, prie$ naudojant gaminj reikéty pasitarti su
gydytoju.
ite gaminio ant sergancios ar sudirgusios odos.
Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos sudirginimas ar fizinis diskomfortas. Jei
simptomai islieka, kreipkités | gydytoja.
Norédami i$vengti ligy ir infekcijy, neperduokite produkto tretiesiems asmenims.
Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad iSvengtuméte alerginiy reakcijy (pvz., latekso).
Nenaudokite gaminio, akivaizdZiai neveikia, perkaista ar turi matomy defekty.
NeuzSaldykite ir nekaitinkite gaminio.
Gaminys netinka naudoti komerciniais tikslais.
Nepripuciami pripuciami gaminiai neturi biti didesnio skersmens, nei nurodyta ant pakuotés.
(Gaminys netinka naudoti medicinoje.
(Gaminj jkraukite tik tinkamu krovikliu prie elektros lizdo.
Laikykités atitinkamo tinklo adapleno mstruka
Negalima prisiimti uz zalgar ingus atsitikimu:
panaudojimo, modifikacijy ir $iy saugos instrukcijy nesilaikymo.

Pries pirmajj naudojima
Prie$ naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite jj Siltu vandeniu ir dvelniu muilu. Kad prietaisas nebity
sugadintas, jsitikinkite, kad  akumuliatoriaus skyriy nepateko vandens. Nepanardinkite prietaiso j vanden;.

dél netinkamo naudojimo, jégos

|kraukite gaminj arba jdékite baterijas (jei jos pridedamos). Saugumo sumetimais licio baterijos paprastai
Jkraunamos tik iki 40-50 %, kad jas biity galima transportuoti,
+ Pirmiausia jjunkite gaminj. Tada jkiskite jj j makstj arba uzdekite ant norimos Iytiniy organy srities vietos.

Vibratoriy naudojimas

(Gaminys tinka naudoti tik maksties srityje.

1. Gaminio pavir$iy patepkite pakankamu kiekiu lubrikanto.
Svarbu: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikanta.

2. Norédami paleisti vibracja, gami kite valdymo pultu.

3. |kiskite gaminj  makst] arba uzdekite jj ant norimos lytiniy organy sities vietos.

4. Norédami pakeisti vibracijos nustatyma, atsargiai paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka.

5. Létai iSimkite gaminj i§ kiino vidaus arba nuo kino.

6. Norédami iSjungti vibracija po naudojimo, paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka | prading padétj.
Svarbu: Jei gaminys isijungia automatiskai, kai iSsikrauna baterija, nejjunkite jo dar karta, o jkraukite jj
elektros lizdelyje.

Pasirinktinai (kai tinka):

+ Kai kurie vibratoriai turi G tasko antgalj. Norédami stimuliuoti G taska, atlikite pirmiau nurodytus veiksmus ir
laikykite iSlenkta antgalj pilvo sienelés kryptimi.

Kai kurie vibratoriai turi vieng arba dvi stimuliavimo rankenas, kuriomis vienu metu galima stimuliuoti klitor] ir
(arba) isange.

Kai kurie vibratoriai turi specialig funkcila (pvz., sukimosi, stimimo funkcila, siurblio funkcija). Norédami jjungtiir
i8jungti Sias funkcijas, paspauskite valdymo bloka.

Kai kurie vibratoriai turi pompos rutuliuka. Jei reikia, norédami padidinti vibratoriaus skersmenj, kelis kartus
paspauskite pompos rutuliuka. Vibratorius yra pripstas. Norédami iSleisti ora, atidarykite voztuva.

Kai kurie vibratoriai turi siurbtuka, kuriuo gaminj galima pritvirtinti prie lygaus, $varaus ir sauso pavirsiaus.
Atsargiai nuimkite siurbtuka nuo pavirsiaus.

Kai kurie vibratoriai yra pagaminti i$ stiklo. Juos galima pasildyti ant $ildytuvo arba at3aldyti Saldytuve, kad
galétuméte Zaisti su temperatiira.

Prieitros instrukcijos

Po kiekvieno naudojimo prie§ padédami gaminj j $alj leiskite jam atveésti.

Po kiekvieno naudojimo gaminj valykite iltu vandeniu su $velniu muilu ir dezinfekuokite gaminiui tinkamu
dezinfekciniu tirpalu. Kad gaminys nebiity sugadintas, jsitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepatenka vanduo.
Nepanardinkite prietaiso po vandeniu.

Gaminj laikykite Svarioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégmé gali pazeisti baterijas ir varikj. Venkite tiesioginiy
saulés spinduliy.

Kad iSvengtuméte cheminiy reakcijy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais i§ skirtingy medziagy
pagamintais gaminiais.

Kad pailgi baterijy ir iy tarnavimo laikg ir i gaminio pazeidimy, po kiekvieno
naudo]\mo i8imkite baterijas i§ gaminio arba istraukite gaminj i§ elektros lizdo, kai tik akumuliatorius bus visiskai
fkrautas.

NeiSmeskite pakuotés medZiagos ir seny prietaisy. Jei jmanoma, perdirbkite daiktus. Atskirkite pakuote pagal
medziaga ir iSmeskite j3 kartu su buitinémis atliekomis. Prisidekite prie aplinkos tausojimo ir nuneskite senus
prietaisus j vietinius surinkimo punktus, vadovaudamiesi savo Salies teisés aktais ir galiojanciomis rekomendacijomis.
Prie$ atiduodami senus prietaisus | surinkimo punkta, atskirkite neuzdarytas baterias ir jkraunamas baterijas nuo
seny prietaisy. Pries ismesdami senus prietaisus, jsitikinkite, kad i$ jy istrinti visi asmeniniai duomenys.

== Perbrauktos SiukSliadézés ant ratuky simbolis reiskia, kad & gaminj reikia nemokamai atiduoti | elektroniniy
atlieky surinkimo punkta, kad jj biity galima perdirbti, siekiant kuo geriau pakartotinai panaudoti Zaliavas.

ﬁ Baterijos nepatenka j buitines atliekas. Jus, kaip vartotojas, turite teising pareiga atiduoti panaudotas baterijas.
Tai galite padaryti vieSuose surinkimo punktuose arba vietose, kuriose parduodamos baterijos. [kraunamas baterijas
ir baterijas, kurias mes vezame arba vezéme kaip naujas baterijas, taip pat galite nemokamai grazinti j miisy siunty
sandelj (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Vokietija) po naudojimo. Akumuliatoriai, kuriuose yra pavojingy medziagy,
zenklinami Zenklu ir vienu i§ cheminiy simboliy:
+ Cd: Baterijos sudétyje yra kadmio.

Hg: Baterijos sudétyje yra gyvsidabrio
« Pb: Baterijos sudétyje yra dvino
Visy sistemy licio akumuliatoriai ir akumuliatoriy blokai gali bti atiduodami surinkimo punktuose tik tuo atveju, j jie
yra i$sikrove. Kad bty iSvengta trumpojo jungimo nevisiskai issikrovus, pries atiduodant baterijas $iy tipy baterijy
poliai turéty biti izoliuoti naudojant tokia medziaga kaip lipni juosta.

PT Informacdes para o cliente

Guarde todas estas mlormagoes para uma utilizagéo segura ¢ correcta. Guarde também a embalagem
d duto, pois contém de sobre o produto, as pilhas e o
recarregamento Para mais |nformaqoes, digitalize o codlgo QR na embalagem.

Instrucdes gerais de seguranca

Manter fora do alcance das criangas, pois as pegas pequenas podem ser engolidas.

Utilizar o produto apenas se estiver em boas condigdes fisicas.

Néo utilizar o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilizar apenas com o consentimento das
pessoas envolvidas.

Utiizar o produto de forma segura para evitar lesdes. Utilizar por sua conta e risco.

Deve consultar um médico antes de utilizar o produto se tiver algum problema de satide ou preacupagao.
Néo utilizar o produto em pele doente ou irritada.

Interromper imediatamente a utilizagéo se ocorrer iritagé
ummédico se os sintomas persistirem.

Para evitar doengas e infecgdes, ndo transmmr o produto a terceiros.

fisico. Consultar

dapeleou

« Ler 0 na do produto para evitar reacgdes alérgicas (por exemplo,
aolétex).
Néo utilizar o produto se este estiver q ou apresentar defeitos
visiveis.

Néo congelar ou aquecer o produto.

0 produto ndo é adequado para uso comercial.

Nao insuflar os produtos insuflaveis para além do didmetro indicado na embalagem.
0 produto néo é adequado para utilizagdo médica.

Carregue o produto apenas com um carregador adequado numa tomada eléctrica.
Respeitar as instrugdes do respetivo adaptador de corrente.

Néo assumimos qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por utilizagéo incorrecta, uso de
forga, modificagdes e incumprimento destas instrugdes de seguranca.

Antes da primeira utilizagdo

+ Limpe o produto com 4gua morna ¢ sabdo neutroantes de o utilizar pela primeira vez. Para evitar danos no
dispositivo, certifique-se de que néo entra agua no compartimento da bateria. Néo submergir 0 aparelho em
4gua.

Carregue o produto ou introduza as pilhas (se fornecidas). Por razdes de seguranca, as pilhas de litio sao
geralmente carregadas apenas a 40-50% para transporte.

Ligar primeiro o produto. Em seguida, introduzi-lo na vagina ou coloca-lo na zona desejada da area genital.

Utilizagéo de vibradores
0 produto s6 é adequado para uso vaginal.
1. Aplique lubrificante suficiente na supemcwe do produto.

a base de dgua.

2 Para iniciar a vibrago, ligar o produlo com a unidade de controlo.

3. Introduza o produto na vagina ou cologue-0 nazona desejada da area genital.

4. Para alterar a definicdo da vibragao, prima, rode ou faga deslizar cuidadosamente a unidade de controlo.

5. Retirar lentamente o produto do interior ou do exterior do corpo.

6. Para ‘deshgar avibragéo apds a utilizagao, prima, rode ou faca deslizar a unidade de controlo para a posicéo
inicial
Importante: Se o produto se desligar automaticamente quando a pilha estiver fraca, ndo o volte a ligar, mas
carregue-o0 numa tomada eléctrica.

Opcional (quando relevante):

Alguns vibradores tém uma ponta para o ponto G. Para estimular o ponto G, siga 0s passos acima e segure a
ponta curva na diregéo da parede abdominal.

Alguns vibradores tém um ou dois bragos de estimulagéo que podem ser utiizados para estimular o clitoris e/

U 0 &nus em simultaneo.

Alguns vibradores tém uma fungéo especial (por exemplo, rotagdo, fungao de impulso, fungéo de bomba). Premir
aunidade de controlo para ligar e desligar estas fungdes.

Alguns vibradores tém uma bola de bombagem Para aumentar o didmetro do vibrador, prima a esfera da bomba
repetidamente, se necessario. O vibrador esté insuflado. Para deixar sair o ar, abra a valvula.

Alguns vibradores tém uma ventosa que permite fixar o produto a uma superficie lisa, limpa e seca. Retirar
cuidadosamente a ventosa da superficie.

Alguns vibradores s&o feitos de vidro. Podem ser aquecidos no aquecedor ou arrefecidos no frigorifico para
jogar com a temperatura.

Instrucdes de manutencéo

Deixar arrefecer o produto apds cada utilizagéo antes de o guardar.

Limpe o produto aps cada utilizagdo com dgua morna e um sabéo suave e desinfecte-o com uma solugao
desinfetante adequada ao produto. Para evitar danos no produto, certifique-se de que nao entra 4gua no
compartimento da bateria. Nao submergir o aparelho na agua.

Mantenha o produto num local limpo, fresco e seco. A humidade pode danificar as pilhas e o motor. Evite a luz
solar direta.

Para evitar reacgdes quimicas, guarde o produto separadamente e ndo em conjunto com outros produtos feitos
de materials diferentes.

Para prolongar a vida (til das pilhas e das pilhas recarregaveis e para evitar danos no produto, retire as pilhas
do produto apds cada utilizagdo ou retire 0 produto da tomada assim que a pilha recarregavel estiver totalmente
carfegada.

Informagdes sobre a eliminacéo / A sua contribuicéo para a protecdo do ambiente

Néo deite fora o material de embalagem ou os aparelhos antigos. Recicle os artigos sempre que possivel. Separe
as embalagens de acordo com o material e deite-as fora juntamente com o lixo doméstico. Faga a sua parte pelo
ambiente e entregue os aparelhos usados nos pontos de recolha locais, de acordo com a legislagéo nacional e as
directrizes aplicaveis. Separe as pilhas ndo fechadas e as pilhas recarregaveis dos aparelhos antigos antes de as
entregar num ponto de recolha. Certifique-se de que elimina todos os dados pessoais dos seus dispositivos antigos
antes de os eliminar.

== () simbolo do caixote do lixo com uma cruz sobre rodas significa que este produto deve ser entregue
gratuitamente num ponto de recolha de residuos electronicos, para que possa ser reciclado e reutilizar as matérias-
primas damelhor forma possivel.

ﬁ As pilhas ndo devem ser colocadas no lixo doméstico. Enquanto consumidor, tem a obrigagéo legal de entregar
as pilhas usadas. Pode fazé-lo nos pontos de recoha publicos ou nos locais de venda de pilhas. Também pode
devolver gratuitamente as pilhas recarregdveis e as pilhas que transportamos ou mandamos transportar como pilhas
1lovas 0 10550 armazém de expedigéo (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Alemanha) apds a sua utiizagéo. As pilhas
ql perigosas estdo i com o sinal e um dos simbolos quimicos:
+ Cd: A pilha contém cadmio
+ Hg: A pilha contém merctrio

Pb: A pilha contém chumbo
As baterias de [itio e os conjuntos e baterias para todos os sistemas so podem ser entregues nos pontos de recolha
se estiverem descarregados. Para evitar curto-circuitos em caso de descarga incompleta, os polos deste tipo de
baterias devem ser isolados com uma substancia como fita adesiva antes da devolugéo das baterias.

RO Informatii pentru clienti

Pastrati toate aceste informatii pentru o utilizare siguré si adecvata, De asemenea, pastrati ambalajul
produsulul deoarece acesta contlne instructiuni de utilizare siinformatii despre produs, baterii si
reincércare. Pentru mai multe informatii, scanati codul QR de pe ambalaj.

Instructiuni generale de siguranta

Tineti-l la indemana copiilor, deoarece piesele mici pot fi inghitite.

Utilizati produsul numai dacd aveti o conditie fizica bund.

Nu utilizati produsul impreuna cu alte persoane impotriva vointei acestora. Utilizati-| numai cu acordul
persoanelor implicate.

Utilizati produsul in conditii de siguranta pentru a evita ranirea. Folositi pe propriul risc.

Un medig trebuie consultat inainte de a utiliza produsul dacé o persoand are probleme de sanatate sau
preocupari.

Nu utilizati produsul pe pielea bolnava sau iritatd.

\nlrerupel\ imediat utilizarea in cazul in care apar iritatii neplacute ale pielii sau disconfort fizic. Consultati un
medic in cazulin care simptomele persista.

Pentru a evita imbolnévirile si infectiile, nu transmiteti produsul unor terte persoane.

Cititi cu atentie informatiile de pe ambalajul produsului pentru a evita reactiile alergice (de exemplu, latex).
Nu utilizati produsul dacé este evident nefunctional, se supraincalzeste sau prezinta defecte vizibile.

Nu congelati si nu incalziti produsul.

Produsul nu este adecvat pentru utilizare comerciala.

Nu umflati produsele gonflabile peste diametrul indicat pe ambalaj.

Produsul nu este potrivit pentru uz medical.

incévcazi produsul numai cu un incarcétor adecvat la o priza de curent.

Respectati instructiunile adaptorului de retea respectiv.

Nu poate fi acceptata nicio raspundere pentru daune sau accident te de utilizarea
utilizarea fortei, modificari si nerespectarea acestor instructiuni de sigurantd.

inainte de prima utilizare

+ Curétati produsul cu apa calda si sapun bland inainte de a-| utiliza pentru prima daté. Pentru a preveni
deteriorarea dispozitivului, asigurati-va ca nu intrd apa in compartimentul bateriei. Nu scufundati dispozitivul
in apa.

incércgl,i produsul sau introducet] bateriile (dacé sunt furnizate). Din motive de sigurantd, bateriile cu ltiu se
incarca, in general, numai pana la 40-50% pentru transport.
+ Porniti mai intai produsul. Apoi introduceti-| in vagin sau asezati-| pe zona dorita din zona genitald.

Utilizarea vibratoarelor

Produsul este potrivit numai pentru utilizare vaginala.

1. Aplicati suficient lubrifiant pe suprafata produsului.
Important: Se recomanda utilizarea unui lubrifiant pe bazd de apa.

2. Pentru a porni vibratia, utilizati unitatea de control pentru a pomi produsul.

3. Introduceti produsul in vagin sau plasati-| pe zona dorit din zona genitald.

4. Pentru a modifica setarea vibratiei, apasati, rotiti sau glisati cu atentie unitatea de control.

5. Scoateti incet produsul din interiorul sau de pe corp.

6. Pentru a opri vibratia dupa utilizare, apasati, rotiti sau glisati unitatea de control in pozitia initiald.
Important: Daca produsul se opreste automat atunci cand bateria este descarcata, nu ilpomm din nou, ci
incarcati-la o priza de curent.

Optlonal (daca este cazul):

Unele vibratoare au un vérf pentru punctul G. Pentru a stimula punctul G, urmati pasii de mai sus $i tineti vérful
curbat in directia peretelui abdominal.

Unele vibratoare au unul sau doud brate de stimulare care pot fi folosite pentru a stimula simultan clitorisul si/
sau anusul.

Unele vibratoare au o functie speciala (de exemplu, rotatie, functie de impingere, functie de pompare). Apasati
unitatea de control pentru a activa si dezactiva aceste functii.
Unele vibratoare au o bila de pompare. Pentru a méri diametrul vibratorului, apasati in mod repetat bila de
pompare, dacd este necesar. Vibratorul este umflat. Pentru a lasa aerul sé iasa, deschideti supapa.

Unele vibratoare au o ventuza care va permite s fixati produsul pe o suprafata netedd, curata si uscata. Detasati
cu grijd ventuza de suprafatd.

Unele vibratoare sunt fabricate din sticla. Acestea pot fi incélzite pe calorifer sau récite in frigider pentru a juca
latemperatura.

Instructiuni de ing;

Lasati produsul sa se réceasca dupa fiecare utilizare inainte de a-I pune deoparte.

Curétati produsul dupé fiecare utilizare cu apa calda si un sépun b\and §i dezinfectati-| cu o solutie dezinfectantd
pomvna pentru produs. Pentru a preveni produsului, asigurati-va ca nu intra apdin comp

bateriei. Nu scufundati dispozitivul sub apa.

Pastrati produsul intr-un loc curat, racoros si uscat. Umiditatea poate deteriora baterile si motorul. Evitati lumina
directa a soarelui.

Pentru a preveni reactiile chimice, depozitati produsul separat si nu impreund cu alte produse fabricate din
materiale diferite.

Pentru a prelungi durata de viatd a bateriilor si a bateriilor reincarcabile si pentru a preveni deter

produsului, scoateti baterile din produs dupa fiecare utilizare sau scoateti produsul din prizé imediat ce bateria
reincarcabild este complet incarcata.

Via rugam sé nu aruncafi materialul de ambalare sau dispozitivele vechi. Reciclat articolele acolo unde este posibil.
Separati ambalajele in functle de material si aruncati-le impreuna cu deseurile menajere. Puneti umarul la protectia
mediului si duceti vechila punctele de colectare locale, in cu Ieglslana nationala si cu
orientarile aphcabl\e Separati bateriile neincluse si baterile reincarcabile de dispozitivele vechi inainte de ale preda
la un punct de colectare. Asigurati-va ca stergeti toate datele cu caracter personal de pe dispozitivele vechi inainte
dealearunca.

== Simbolul cosului de gunoi barat pe rotiinseamnd ca acest produs trebuie predat gratuit la un punct de colectare
adeseurilor electronice, pentru a putea fi reciclat in vederea celei mai bune reutilizéri posibile a materiilor prime.

p:4 Baterile nu au ce cautain deseurile menajere. In calitate de consumator, avetj obligatia legal de a preda
bateriile uzate. Puteti face acest lucru la punctele de colectare publice sau la locurile unde se vand baterii. De
asemenea, dupa utilizare, puteti returna gratuit la depozitul nostru de expediere (Schéferweg 14, 24941 Flensburg,
Germania) bateriile reincarcabile si bateriile pe care noi le transportam sau le-am transportat ca baterii noi. Bateriile
care contin substante periculoase sunt etichetate cu semnul si unul dintre simbolurile chimice:

Cd: Bateria contine cadmiu

Hg: Bateria contine mercur
+ Pb: Bateria contine plumb

Bateriile cu litiu si pachetele de baterii pentru toate sistemele pot fi predate la punctele de colectare numai daca au
fost descércate. Pentru a preveni scurtcircuitele in cazul unei descarcari incomplete, polit acestor tipuri de baterii
trebuie izolati cu ajutorul unei substante, cum ar fi banda adeziva, nainte ca baterile sa fie returnate.

SK Informacie pre zkaznikov

Vsetky tieto |nformac|e uchovévajte pre bezpecne aspravne pouzivanie. Uchovaijte si aj obal vyrobku,
bsahuje navod na obsluhu a vyrobku, batériach a dobijani. Dal3ie informacie ziskate

naskenovanim QR kodu na obale.

Uchovavajte mimo dosahu deti, pretoze malé casti sa mozu prehitnit.

Viyrobok pouzivajte len vtedy, ak ste v dobre] fyzickej kondicii.

Nepouzivajte vyrobok s inymi osobami proti ich vali. Vyrobok pouZivajte len so siihlasom zi¢astnenych osdb.
Vyjrobok pouzivajte bezpecne, aby nedoslo k zraneniu. Vijrobok pouZivajte na viastné riziko.

Ak ma osoba akékolvek zdravotné problémy alebo obavy, mala by sa pred pouzitim vjrobku poradit s lekarom.
Viyrobok nepouzivajte na chord alebo podrazdent pokozku.

Okamzite premsle pouzwame ak sa vyskytne neprijemné podrazdenie pokozky alebo fyzicky diskomfort. Ak
priznaky pretrvavaju, poradte sa s lekarom.

Aby ste predisli ochoreniu a infekeii, neprenasajte vjrobok na tretie osoby.

Pozorme si precitajte informécie na obale vyrobku, aby ste predisli alergickym reakciam (napr. na latex).
Vyjrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkény, prehrieva sa alebo ma viditefné chyby.

Vyjrobok nezmrazujte ani nezahrievaite.

Viyrobok nie je vhodny na komercné pouzitie.

Nafukovacie vyrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

Vyrobok nie je vhodny na lekarske pouzitie.

Vyrobok nabiajte len pomocou vhodnej nabijacky v elektrickej zasuvke.

Dodrziavajte pokyny prislusného siefového adaptéra.

Za 8kody alebo nehody sposobené nespravnym pouzivanim, pouzitim sily, Gpravami a nedodrzanim tychto
bezpecnostnych pokynov nemozno prevziaf ziadnu zodpovednost.

Pred prvym pouzitim

Pred prvym pouzitim vyrobok ocistite teplou vodou a jemnym mydiom. Aby ste zabranili poskodeniu zariadenia,
uistite sa, ze sa do priestoru pre batérie nedostala voda. Zariadenie neponarajte do vody.

Nabite vjrobok alebo vlozte batérie (ak su sucasfou dodavky). Z bezpecnostnych dovodov salitiové batérie pri
preprave spravidla nabijajd len na 40 - 50 %.

+ Vjrobok najprv zapnite. Potom ho viozte do vaginy alebo ho umiestnite na pozadované miesto v oblasti genitalii

Pouivanie vibrétorov

Vyrobok je vhodny len na vaginélne pouzitie.

1. Na povrch vyrobku naneste dostatocné mnozstvo lubrikantu.
Ddlezité: Odporica sa pouzivat lubrikant na baze vody.

2. Na spustenie vibracii pouzite ovladaci prvok na zapnutie vyrobku.

3. Vlozte vyrobok do vaginy alebo ho umiestnite na pozadované miesto v oblasti genitalii

4. Ak cheete zmenif nastavenie vibracii, opatre stlacte, otocte alebo posurite oviadaci prvok.

5. Pomaly vyberte vyrobok z vnitra alebo z tela.

6. Ak cheete vibracie po pouziti vypnit, stlacte, otocte alebo posuite ovladaci prvok do vychodi j polohy.
Ddlezité: Ak sa vyrobok automaticky vypne, kedje batéria vybitd, nezapinajte ho znova, ale nabite ho v
elektrickej zdsuvke.

Volitel'né (ak je to relevantné):

Niektoré vwbvatory majl $picku na bod G. Ak cheete stimulovat bod G, postupujte podfa vy3sie uvedenych krokov
adrzte zahnutd $picku v smere brusnej steny.

Niektoré vibratory maji jedno alebo dve stimulacné ramena, ktoré mozno pouZit na sii¢asnd stimulaciu klitorisu
alalebo konetnika.

Niektoré vibratory maj $peciainu funkciu (napr. rotéciu, funkciu pritlaku, funkciu cerpadla). Stlacenim
ovladacieho prvku tieto funkcie zapnete a vypnete.

Niektoré vibratory majti qulockovti pumpu. Ak cheete zvacsit priemer vibratora, v pripade potreby opakovane
stlacte pumpovaciu gulocku. Vibrator sa naftikne. Ak cheete vypustit vzduch, otvorte ventil.

Niektoré vibratory majd prisavku, ktora umozfiuje pripevnit vyrobok na hladky, Gisty a suchy povrch. Prisavku
opatme oddette od povrchu,

Niektoré vibratory st vyrobené zo skla. Na hranie sa s teplotou ich mozno zahriat na ohrievaci alebo schladit

v chladnicke.

Pokyny na starostlivost

Po kazdom pouZiti nechajte vyrobok pred odlozenim vychladni.

Po kazdom pouiti vyrobok vyCistite teplou vodou a jemnym mydlom a vydezinfikujte ho dezinfekénym roztokom
vhodnym pre dany vyrobok. Aby ste zabranili poskodeniu vyrobku, dbajte na to, aby sa do priestoru pre batérie
nedostala voda. Zariadenie neponarajte pod vodu.

Vyjrobok uchovavajte na istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost méze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu sine¢nému Ziareniu.

Aby ste zabranili chemickym reakciam, vyrobok skladujte oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami z réznych
materidlov.

Aby ste predizii Zivotnost batérif a nabijateinych batérif a zabranli poskodeniu vyrobku, vyberte batérie z vyrobku
po kazdom pouZiti alebo vyberte vyrobok zo zasuvky hned, ako sa nabijatefn batéria Upine nabije.

Informécie o lik, prispevok k ochrane Zivotného Erostredia

Obalovy material ani staré zariadenia nevyhadzujte. Ak je to mozné, recyklujte predmety. Obalovy material rozdelte
podta materidlu a zlikvidujte ho spolu s domovym odpadom. Urobte svoj prispevok k ochrane Zivotného prostredia
aodovzdajte staré zariadenia na miestne zberné miesta v silade s vndtrostatnymi pravnym\ predpismia p\amym\
smernicami. Pred odovzdanim starych zariadeni na zbernom mieste oddelte od nich batérie, ktoré nig sl uzavreté, a

2. Za zaCetek vibriranja uporabite upravijaino enoto za vklop izdelka.
3. Izdelek vstavite v noznico ali ga namestite na zeleno podrocie v predelu spolovila.
4. Ce zelite spremeniti nastavitev vibriranja, previdno pritisnite, obrnite ali premaknite upravijalno enoto.
5. lzdelek pocasi odstranite iz notranjosti telesa ali z njega.
6. Zaizklop vibriranja po uporabi pritisnite, obrnite ali potisnite upravijalno enoto v zacetni polozaj.
Pomembno: Ce se izdelek samodejno izklopi, ko je baterija izpraznjena, ga ne vklopite znova, temvec ga
napolnite v elektricni vticnici.
Opcijsko (€e je primerno):
Nekateri vibratorjiimajo konico za tocko G. Ce Zelite stimulirati tocko G, sledite zgornjim korakom in drzite
ukrivljeno konico v smeri trebusne stene.
Nekateri vibratorji imajo eno ali dve stimulacijski rocici, s katerima lahko hkrati stimulirate klitoris in/ali anus.
Nekateri vibratorji imajo posebno funkcijo (npr. vrtenje, funkcija potiska, funkcija érpalke). Za vklop in izklop teh
funkeij pritisnite na upravijalno enoto.
Nekateri vibratorji imajo rpalno kroglico. Ce zelite povecati premer vibratorja, po potrebi veckrat pritisnite
¢rpalno kroglico. Vibrator je napihnjen. Ce Zelite izpustiti zrak, odprite ventil.
Nekateri vibratorji imajo prisesek, s katerim lahko izdelek pritrdite na gladko, Eisto in suho povrsino. Prijemalko
previdno odstranite s povrdine.

Nekateri vibratorii so izdelani iz stekla. Za igranje pri visoki temperaturi jih lahko segrejete na grelniku ali ohladite
Vhladilniku.

Navodila za nego

Po vsaki uporabi pustite, da se izdelek ohladi, preden ga odloZite.

Po vsaki uporabi izdelek ocistite s toplo vodo in blagim milom ter ga razkuzite z raztopino razkutila, ki je primerna
zaizdelek. Da bi preprecili poskodbe izdelka, poskrbite, da v prostor za baterije ne pride voda. Naprave ne
potapliajte pod vodo.

lzdelek hranite v Cistem, hladnem in suhem prostoru. Viaga lahko poskoduje baterije in motor. lzogibajte se
neposredni sonéni svetlobi.

Da bi preprecili kemicne reakcije, izdelek shranjujte loceno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razlicnih materialov.
Da bi podalj3ali zivijenjsko dobo baterij in akumulatorskih baterij ter preprecili poskodbe izdelka, po vsaki
uporabi odstranite baterije iz izdelka ali izdelek izvlecite iz vticnice takoj, ko je akumulatorska baterija popolnoma
napolnjena.

Ne zavrzite embalaznega materiala ali starih naprav. Ce e mogoce izdelke reciklirajte. Embalazo loite glede na
materialin jo odvrzite med gospodinjske odpadke. Prispevaite k varovanju okolja in stare naprave odnesite na lokalne
zbirne tocke v skladu z nacionalno in veljavnimi Preden st p date na zbirnem
mestu, iz njih izlocite baterije in akumulatorske baterije, ki niso zaprte. Preden stare naprave zavrzete, poskrbite, da
iz njih izbrisete vse osebne podatke.

== Simbol pre¢rtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba ta izdelek brezplacno oddati na zbimem mestu za
elektronske odpadke, da se lahko reciklira za ¢im bojSo ponovno uporabo surovin.

ﬁ Baterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. Kot potro$nik ste zakonsko obvezani, da oddate uporabljene
baterije. To lahko storite na javnih zbimih mestih ali na mestin, kjer se baterije prodajajo. V nase odpremno skladisce
(Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Nemcija) lahko po uporabi brezplacno vmete tudi baterije za ponovno polnjenje in
baterije, ki jih nosimo ali smo jih nosili kot nove. Baterie, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznacene z znakom in enim
od kemijskih simbolov:
+ Cd: Baterija vsebuje kadmij

Hg: Baterija vsebuje Zivo srebro

Pb: Baterije vsebujejo svinec
Litijeve baterije in komplete baterij za vse sisteme lahko oddate na zbirnih mestih le, e so izpraznjene. Da bi
preprecili kratek stik v primeru nepopolnega praznjenja, je treba pole na teh vrstah baterij pred oddajo izolirati s
snovjo, kot je lepilni trak.

HU Ugyfél informécidk

Abiztonsagos és megfelel hasznalat érdekében Grizze meg ezeket az informéciokat. Orizze meg a termék
csomagolasét s, mivel az tartalmazza a kezelési utasitésokat és a termékkel, az akkumulatorokkal és az
Ujratoltéssel i Tovabbi i k liebea talalhatd
QR-kodot.

Altalanos biztonségi utasitasok

Gyermekek el6l elzérva tartando, mivel az aprd alkatrészek lenyelhetok.

Csak akkor hasznalja a terméket, ha jo fizikai dllapotban van.

Ne hasznélja a terméket mas emberekkel egyiitt akaratuk ellenére. Csak az érintettek be\eegyezesevel hasznalja.
Asérilések elkerilése érdekében hasznalja a terméket bi Haszndlja sajat

Atermék hasznalata elGtt orvoshoz kell fordulni, ha valakinek barmilyen egészségiigyi probléméja vagy aggalya
van.

Ne hasznalja a terméket beteg vagy irritalt boron.

Azonnal hagyja abba a hasznalatét, ha kellemetlen birirritéci6 vagy fizikai kellemetienség jelentkezik. Haa
tiinetek tovabbra is fennalinak, forduhon orvoshoz.

© A égek és fertzések elkertilése érdekében ne adja at a terméket harmadik személyeknek.
+ Azallergias reakciok (pl. latex) elkerilése érdekében olvassa el atermék asan talalhato
informéaciokat.

Ne hasznélja a terméket, ha a; nem mikddik, td
Ne fagyassza le vagy melegitse fel a terméket.

Atermék nem alkalmas kereskedelmi felhasznélasra.

Ne fijja fel a felfdjhato terméket a csomagolason feltiintetett atméroné| nagyobbra.
Atermék nem alkalmas orvosi hasznalatra.

Aterméket csak megfelelG toltével, konnektoron toltse fel.

Tartsa bea megiele\o ha\ozan adapter ulasltasall

ik vagy lathato hibdi vannak.

0l és a elen biztonsagi utasitsok
be nem tartasabol ereds karokért vagy ba\eselekevt 1ele\ossegel nem vallalunk.

ElsG hasznalat eltt

Az els6 hasznalat elétt tisztitsa meg a terméket meleg vizzel es yh ziilék ka

megeldzése érdekében gydzédjon meg arrol, hogy nem keriil viz az elemtartoba. Ne mentse akésziiléket vizbe.

Toltse fel a terméket, vagy helyezze be az elemeket (ha mellékelve vannak). Biztonsagi okokbdl a litium

akkumulatorokat szallitaskor altalaban csak 40-50%-ra toltik fel.

Eldsz0r kapcsolja be a terméket. Ezutan helyezze be a hilvelybe, vagy helyezze a kivant teriletre a nemi szerv

teriiletén.

Avibratorok hasznélata

Atermék kizardlag hiivelyi hasznélatra alkalmas.

1. Vigyen fel elegendd sikositot a termék feliiletére.
Fontos: Vizalapti sikositd hasznélata ajénlott.

2. Arezgés elinditasahoz kapcsolja be a terméket a vezérlGegységgel.

3. Helyezze a terméket a hiivelybe, vagy helyezze a kivant teriletre a nemi szerv teriiletén.

4. A rezgésbedllitas megvaltoztatasahoz Gvatosan nyomja meg, forgassa vagy csUsztassa el a vezérloegységet.

5. Lassan tavolitsa el a terméket a testébl vagy a testérol.

6. /; r‘ezgés hasznélat utani kikapcsolasahoz nyomja meg, forditsa el vagy csisztassa a kezelGegységet a kiindulasi
Fzﬁgfﬁ a termék automatikusan kikapcsol, amikor az akkumuldtor lemeril, ne kapcsolja be tjra, hanem
tdltse fel egy konnektorban.

Opciondlis (ha sziikséges):

+ Egyes vibrétorok G-pontos
tartsa a hajlitott hegyet a hasfal \ranyaba
Egyes vibratorok egy vagy két stimuldcios karral rendelkeznek, amelyekkel egyszerre lehet stimuldini a csikiot
és/vagy az dnuszt

+ Egyes vibratorok specidlis funkcioval rendelkeznek (pl. forgatas, told funkeid, pumpafunkeid). Nyomja meg a
vezérloegységet ezen funkciok be- és k\kapcsolasahoz
Egyes vibratorok atmérdjé éhez sziikség esetén nyomja meg
tobbszor a pumpagolydt. A vibrétor felfujodik. A Ievego lavozasahoz nyissakia szelepel

+ Egyes vibratorok tapaddkoronggal rendelkeznek, amely lehetvé teszi a termék sima, tiszta és szraz feliiletre
torténd rogzitését. Ovatosan vegye le a tapadokorongot a feliiletrél.

Egyes vibrétorok tivegb6l késziiltek. A héi
lehithetok a hitdszekrényben.

Apolési utasitasok

+ Minden hasznélat utan hagyja lehdilni a terméket, mieltt elrakja.
Minden hasznalat utan hszmsa meg a terméket meleg vwzze\ es enyhe szappannal, majd fertStlenttse a termékhez
megfelel fertGtlenits oldattal. A termék ké kében tigyeljen arra, hogy az elemtartoba
ne kertiljon viz. Ne meritse a kész! ket vizala.

+ Tartsaaterméket tiszta, hivos és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort.
Keriilie a kézvetlen napfényt.
Akeémiai reakciok elkerillése érdekében a terméket killon tarolja, és ne tarolja mas, kiilonboz6 anyagokbol készillt
termékekkel egyitt.

Az a és az jratolthetd elemek élettartamanak ésatermék ka
megeldzése érdekében minden hasznalat utan vegye ki az elemeket a termékbdl, vagy vegye ki a terméket a
konnektorbol, amint az Ujrat6lthetd elem teljesen feltéltodott.

Kerjiik, ne dobja ki a csomagoldanyagot vagy a régi készilékeket. LehetGséq szerint hasznositja Ujra a targyakat.

A csomago\oanyagokar anyaguk szerint ku\onvalogassa és a haztartasi hulladékkal egyitt dobja ki. Tegyen a
kornyeze1en ésvigye el arégi készi a helyi gyditol anemzetij és avonatkozd
irényelveknek megfelelden. A nem zért elemeket és az Ujratoithetd elemeket kiilonitse el a régi készilékekbdl, mieldtt
leadja Gket a gydijtdhelyen. Gydzodjon meg réla, hogy a régi késziilékekrdl minden személyes adatot tordl, mieldtt
kidobja azokat.

AG-pont kovesse a fenti [épéseket, és

vald jatékho: it a ésen, vagy

= Az dthiizott, kerekeken dllo szemétkosar szimboluma azt jelenti, hogy ezt a terméket ingyenesen kell
leadni egy e\eklmmka\ hulladékgy(itd ponton, hogy a lehet6 legjobb nyersanyag-Gjrafelhasznalas érdekében

nabijatelné batérie. Pred likvidaciou starych zariadeni sa uistite, Ze ste z nich vymazali vsetky bné Udaje.

== Symbol preskrinutej smetnej nadoby na kolieskach znamend, ze tento vyrobok je potrebné bezplatne odovzdat
na zbermnom miest du, aby mohol byt pre o najlepsie opatovné vyuZitie surovin.

ﬁ Batérie nepatria do domového odpadu. Ako spotrebitel mate zakonnu povinnost odovzdat pouzité batérie.
Mozete tak urobif na verejnych zbernych miestach alebo na miestach, kde sa batérie predavaji. Dobijatelné batérie
abatérie, ktoré nesieme alebo sme niesli ako nové batérie, mozete po pouzitf bezplatne odovzdat aj v nasom
expedicnom sklade (Schéferweg 14, 24941 Flensburg, Nemecko). Baterie obsahujlice nebezpecné latky st oznacené
znackou a jednym z chemickych symbolov:
+ Cd: Batéria obsahuje kadmium
+ Hg: Batéria obsahuje ortuf

Pb: Batéria obsahuje olovo
Litiove batérie a batériové sipravy pre vSetky systémy mozno odovzdat na zbernjch miestach len viedy, ak boli
vybité. Aby sa zabranilo skratu v pripade neupIného vybitia, poly tychto typov ba(eru by sa mali pred odovzdanim
izolovat pomocou latky, ako je lepiaca péska.

SL Informacije za stranke
Vse te informacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalazo izdelka, saj vsebuje navodila
za uporabo ter informacije o izdelku, baterijah in polnjenju. Za veé informacij preberite kodo QR na embalazi.

Splo8na varnostna navodila

Napravo hranite zunaj dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

Izdelek uporabljajte le, Ce ste v dobri fiziéni kondiciji.

lzdelka ne uporabljajte z drugimi osebami proti njihovi volji. lzdelek uporabljajte le s soglasiem vpletenih oseb,
Izdelek uporabljajte varno, da se izognete poskodbam. Uporabljajte izdelek na lastno odgovornost.

Ceima oseba kakréne kol zdravstvene tezave ali pomisleke, se mora pred uporabo izdelka posvetovati z
zdravnikom.

lzdelka ne uporabljajte na bolni ali razdrazeni kozi.

Ce se pojavi neprijetno drazenje koze ali izicno nelagodie, takoj prenehaite z uporabo. Ce simptomi ne izzvenijo,
se posvetujte z zdravnikom.

Da bi se izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne prenasajte tretjim osebam.

Pozorno preberite informacije na embalaZi izdelka, da se izognete alergijskim reakcijam (npr. lateks).
Izdelka ne uporabljajte, Ce ocitno ne deluje, se pregreva aliima vidne napake.

Izdelka ne zamrzujte ali segrevajte.

Izdelek ni primeren za komercialno uporabo.

Napihljivih izdelkov ne napihujte nad premerom, ki je naveden na embalazi.

Izdelek ni primeren za uporabo v zdravstvu.

Izdelek polnite samo z ustreznim polnilnikom v elektricni vticnici.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznega omreznega napajalnika.

Za poskodbe ali nesrece, nastale zaradi nepravilne uporabe, uporabe sile, sprememb in neupostevanja teh
varnostnih navodil, ni mogoce prevzeti nobene odgovornosti.

Pred prvo uporabo
Pred prvo uporabo izdelek o€istite s toplo vodo in blagim milom. Da preprecite poskodbe naprave, poskrbite, da
v prostor za baterijo ne pride voda. Naprave ne potapljajte v vodo.

+ Napolnite izdelek ali vstavite baterije (e so prilozene). Zaradi varnostnih razlogov se litijeve baterije za prevoz
obicajno napolnijo le do 40-50 %.

Najprej vk\opwle izdelek. Nato ga vstavite v noznico ali ga namestite na zeleno mesto v predelu spolovila.

primeren samo za vaginalno uporabo.
1. Na povrdino izdelka nanesite zadostno kolicino lubrikanta.
Pomembno: Priporo¢a se uporaba lubrikanta na vodni osnovi.

E Az elemek nem tartoznak a hztartasi hulladékba. Fogyasztéként Ont torvényi kételezettség terheli a hasznalt
elemek leadasara. Ezt megteheti a nyilvanos gy(ijtéhelyeken vagy azokon a helyeken, ahol elemeket arusitanak.
Az Ujratdlthetd elemeket és az altalunk szallitott vagy szallittatott elemeket Uj elemként is ingyenesen visszaviheti
haszndlat utén a feladd raktérunkba (Schaferweg 14, 24941 Flensburg, Németorszag). A veszélyes anyagokat
tartaimazo elemeket a jellel és a kémiai szimbolumok egyikével jeldljik:
+ Cd: Az akkumulétor kadmiumot tartaimaz
+ Hg: Az akkumulator higanyt tartalmaz

Pb: Az akkumulator 6mot tartalmaz
Alitium ésaz osszes csak akkor adhatk le a gyjtShelyeken, ha
lemeriitek. A nem teljes lemerillés esetén fellépd rovidzarlatok elkeriilése érdekében az lyen tipusu akkumulatorok
polusait az akkumulatorok leadasa elGitt valamilyen anyaggal, példaul ragasztdszalaggal szigetelni kell.
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